
User Manual
24 Inch or 27 Inch Gaming Monitor, FHD 1080P, 165Hz, VESA 
Compatible, Adaptive sync, 1ms response

Guide de l’utilisateur
Moniteurs Gaming de 24 ou 27 pouces, FHD 1080P, 165 Hz, 
compatible VESA, synchronisation adaptative, réponse de 1 ms

Manual del usuario
Monitor para videojuegos de 24 o 27 pulgadas, FHD 1080P, 165 
Hz, compatible con VESA, sincronización adaptativa, respuesta de 
1 ms

Bedienungsanleitung
24-Zoll- oder 27-Zoll-Gaming-Monitor, FHD 1080P, 165 Hz, 
VESA-kompatibel, Adaptive-Sync, Reaktionszeit 1 ms

Manuale per l’uso
Monitor per gaming da 24 o 27 pollici, FHD 1080P, 165 Hz, 
compatibile con VESA, sincronizzazione adattativa, risposta da 
��ms

Gebruikershandleiding
Gaming monitor van 24 inch of 27 inch, FHD 1080P, 165 Hz, 
VESA-compatibel, adaptieve synchronisatie, reactietijd 1 ms

組み立てマニュアル
24または27インチゲーミングモニター、FHD 1080P、165Hz、VESA 規格
準拠、Adaptive sync、1ms の応答率
B0CP7SD8SW/B0CP7SGVBB/B0CP7RHXM1/B0CP7QZKP7/
B0CP7TNX8C/B0CP7SV7XV/B0CP916DFX/B0CP9123F8
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Safety Instructions
Read the following instructions carefully and keep them for future use.

1. Only use the power adapter provided with the monitor. Do not use the power adapter 
with other products. 

2. Do not place the monitor near a window. Exposure to rain, moisture, or direct sunlight 
can cause serious damage to the monitor.

3. Do not cover the ventilation openings at the back of the monitor with items, such as 
newspapers, tablecloths, or curtains.

4. Do not press on the LCD screen. Excessively forceful pressing can cause permanent 
damage to the display.

5. Do not remove the case or attempt to repair the machine by yourself. All maintenance 
tasks should be performed by an authorized technician.

6. Store the monitor in a room with a temperature between -4°F–140°F (-20°C–60°C). 
Permanent damage may result if the monitor is stored outside of this range.

7. Unplug the monitor's power adapter immediately and contact an authorized technician 
if:

a. The connection between the monitor and the computer is worn or damaged.
b. Liquid spills onto the monitor or the monitor is exposed to rain. 
c. The monitor or case is damaged.

8. This equipment is not suitable for use in locations where children are likely to be present.

9. Read these instructions to ensure correct and safe installation and interconnection of the 
equipment.

10. The electrical plug/appliance couple is used as a disconnect device. The disconnect 
device must remain readily operable.

11. This monitor should be operated from the type of power indicated on the rating label. 
If you are not sure the type of power available, consult your dealer or local power 
company.

12. If your monitor's power adapter has a grounded plug, use it with a grounded outlet.

13. This monitor is intended to be used in dry indoor areas only.

WARNING Risk of SuĜocation! Keep any packaging materials away from children and 
pets�these materials are a potential source of danger (for example, suĜocation).

Safe Listening Instructions
To avoid possible hearing damage:

» Do not listen at high volume levels for long periods of time.
» Gradually increase the volume, rather than jumping to a very high level all at once.
» Do not increase the volume further when the volume is adjusted to be able to hear clear 

and comfortable without distortion.
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Package Contents
» Monitor
» Support arm
» Support base

» Quick Setup Guide
Power adapter 

» HDMI cable 

Parts Overview

24" and 27" Monitor - Front

24” and 27" Monitor - Back

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

LED indicator

Support base

Support arm

Speakers

Power jack

DisplayPort port

HDMI port

3.5 mm 
headphone 
jack

Control 
button

VESA mounting holes

Security slot

VESA 
mounting holes

Speakers
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Setting Up the Monitor

Attaching the Monitor Base

1. Carefully place the monitor face-down on a soft surface to prevent it from getting 
scratched.

2. Align the bolts on the support arm with the holes on the support base, then rotate the 
support arm counterclockwise to interlock the pieces. 

3. Turn the bolt ring clockwise on the bottom of the support base until it is tight, then fold 
it down.

4. Angle the stand assembly into the back of your monitor and push it into place. 

Support arm

Bolt ring
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Installing with a Wall Mounting Kit
Use a VESA mounting kit (not included) that accommodates a 100 × 100 mm hole pattern 
and has four M4 × 10 mm screws to secure the monitor to a mount.

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

Using the Monitor

Powering the Monitor

1. Connect the power adapter from the monitor’s power jack to a power outlet.

2. To turn on the monitor, briefly press the control button.

3. To turn oĜ the monitor, press and hold the control button.

100 mm

100 mm

Control button
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Connecting to a Computer

1. Turn oĜ your computer and monitor, then unplug their power cords.

2. Choose a connection type:

» DisplayPort (best quality): Connect a DisplayPort cable (not included) from your 
monitor’s DP port to your computer.

» HDMI (better quality): Connect an HDMI cable (included) from your monitor’s HDMI
port to your computer.

3. Reconnect your computer's and monitor's power cords.

4. Turn on your monitor and computer. Your monitor should switch to the correct source 
automatically. If needed, choose your input source by navigating to System > Input in 
the monitor’s menu. See "Using the Control Button" on page 10 for more information.
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Adjusting the Viewing Angle
When adjusting the monitor, avoid touching the screen and hold the stand in place to 
prevent it from falling over. 

Forward/Backward and Height
The monitor tilts forward up to 5° or backward up to 20°. The height adjusts up to 3.9 in. 
(100 mm). Push the monitor up or down to adjust the height.

Pivoting 

1. Lift your monitor to its highest position, then push it back to tilt it at a 20° angle.

2. Rotate the monitor clockwise or counterclockwise until it it is turned 90°.

5° 20°

3.9 in. 
(100 mm)

20°

90°90°
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Swiveling
Swivel the monitor for the most comfortable viewing angle, up to 45° to the left or right. 

Installing a Cable Lock
The monitor can be secured to a fixed object with a cable lock (not included).

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

Using the Control Button
Use the control button to navigate the monitor’s main menu:

» Short press: Turn monitor on or open the menu when the monitor is turned on.
» Long press: Turn monitor oĜ
» Up/Down/Left/Right: Press to open the menu, then use the directional arrows to adjust 

settings. When finished, press Left to go back a level until the menu is closed.

45°45°

Control button
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Adjusting the Settings
Short press or push the control button up, down, left, or right to open the main menu. Use 
the options in the following Picture, Color, Audio, Gaming, OSD (on-screen display), System, 
and Information menus to adjust your monitor’s settings. 
When youĆre finished, press the control button left repeatedly to exit the main menu. See 
“Using the Control Button” for more information on navigating the menu. 

Picture

» Modes: Optimize picture quality for general content. Choose between Action, Racing, 
Sports, User, Standard, ECO, Graphics, or HDR.

» Brightness: Adjust the balance between light and dark shades. Choose a setting from 0 
(dimmest) to 100 (brightest).

» Contrast: Adjust the degree of diĜerence between light and dark areas. Choose a setting 
from 0 (least contrast) to 100 (most contrast).

» Black Boost: Boost the amplitude of the dark color levels of the display, making blacks 
less black. The higher the level, the higher the boost.

» Blue Light: When turned on, this filters out blue light by adjusting the ratio of blue light 
that is displayed.

» DCR (Dynamic Contrast Ratio): Adjust the backlight based on what is displayed on your 
screen.

» HDR (High Dynamic Range): Adjust the HDR auto or oĜ. The default is oĜ.

Color

» Gamma: Adjust the luminance tone. The default value is 2.2 (standard value for 
Windows).

» Color Space: Choose sRGB, Rec. 709, HDR, EBU, SMPTE-C or Standard. Default is 
standard. 

» Color Temp.: Change the color temperature. Choose between Warm, Normal, Cool or 
User. The default is Warm.

Audio

» Volume: Adjust the volume.
» Mute: Turn the sound on or oĜ.

Gaming

» Over Drive: Prevent motion blur in fast-moving images. Choose between OĜ, Normal, or 
Extreme.

» Adaptive-Sync: When turned on, this eliminates tearing and stuttering. The default is 
On.

» MPRT: Turn MRPT on or oĜ. The default is oĜ.
» Refresh Rate Num: Display the screen’s current refresh rate.
» Aim Point: Show an Aim point of the screen for shooting games. 

Swiveling
Swivel the monitor for the most comfortable viewing angle, up to 45° to the left or right. 

Installing a Cable Lock
The monitor can be secured to a fixed object with a cable lock (not included).

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

Using the Control Button
Use the control button to navigate the monitor’s main menu:

» Short press: Turn monitor on or open the menu when the monitor is turned on.
» Long press: Turn monitor oĜ
» Up/Down/Left/Right: Press to open the menu, then use the directional arrows to adjust 

settings. When finished, press Left to go back a level until the menu is closed.

45°45°

Control button
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OSD (On-Screen Display)

» Language: Set the OSD menu language. Choose between English / Русский / Deutsch 
/ Français / Español / Italiano / Hollands / Finnish / Turkish / Polish / Portuguese / 
Brazilian Portuguese / 繁體中文 (Traditional Chinese) /简体中文 (Simplified Chinese) / 
日本語 (Japanese) / 한국어

» OSD Timeout: Adjust the delay before turning oĜ the OSD menu.
» Transparency: Adjust the transparency of the OSD menu.

System

» Input: Select the source from an available input source.
» Auto Source: Automatically searches for available input sources.
» Wide Mode: Select your screen’s aspect ratio.
» Display Data Channel (DDC) / Command Interface (CI): Set your monitor settings 

through software on your computer.

Information

» Show your machine’s basic information.
» Reset All Settings: Reset all settings to factory defaults.

Cleaning and Maintenance
To clean the monitor’s screen: 

1. Turn oĜ the monitor and unplug the power adapter.

2. Spray a solvent-free cleaning solution onto a soft cloth and gently wipe the screen. 

CAUTION

» Do not spray or pour any liquid directly onto the screen or its bezel.
» Do not use any ammonia- or alcohol-based cleaners on the monitor’s screen or bezel.



EN

13

Troubleshooting
Problem 

No picture (LED is on)

Solutions

» Make sure that your computer is turned on. 
» Make sure that your cable (DisplayPort or HDMI) is correctly and securely connected to 

your monitor and computer. 
» Make sure that your cable is not damaged. Open the menu to increase the Brightness

and Contrast settings, or reset the monitor to default settings.
» Make sure that you have selected the correct input source. From the menu, navigate to 

System > Input.

Problem 

No picture (LED is oĜ)

Solutions

» Make sure that the power adapter is connected and receiving power.
» Press and hold the control button to turn on the monitor.

Problem 

Abnormal picture

Solutions

» DiĜerent input sources may have diĜering aspect ratios. Try adjusting the aspect ratio 
in the menu. 

Problem 

Color display is abnormal

Solutions

» Check your cable connection (DisplayPort or HDMI) to make sure that the connection is 
secure.

» Make sure that your cable (DisplayPort or HDMI) is not damaged or does not have any 
bent pins. 

» Try another cable.
» Adjust the picture’s Mode or Color Temp. to change the display’s color.

Problem 

No sound or sound is too low

Solutions

» Make sure that the monitor’s speakers are not muted.
» Raise the volume on your computer.
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Specifications

24” Monitor
Includes B0CP7SD8SW/B0CP7QZKP7/B0CP7TNX8C/B0CP9123F8

Driving System TFT Color LCD

Viewable Image Size 23.8 in. W (60 cm)

Pixel Pitch 0.2745 mm (H) x 0.2745 mm (V)

Response Time 1ms MPRT (motion clearness on)

Horizontal Scan Range HDMI: 30–224KHz
DisplayPort: 30–224KHz

Vertical Scan Range HDMI: 48–165Hz
DisplayPort: 48–165Hz

Scan Size (Max.) Horizontal: 527 mm
Vertical: 296 mm

Display Colors 16.7M Colors

Max Resolution 1920 x 1080 @ 165Hz (HDMI/DP)

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Power Consumption
On Mode: 18W (typical)
Standby Mode: ≤0.5W
OĜ Mode: ≤0.3W

Connector Types
HDMI 2.0 x 2
DP 1.4 x 1
Audio 3.5 mm jack out (headphone output)

Video HDMI interface
DP interface

Power Source Input: 100–240 V~ 50/60 Hz

Environmental Conditions
Operating Temp: 32° to 104°F (0° to 40°C)
Storage Temp: -4° to 140°F (-20° to 60°C)
Operating Humidity: 20% to 80%

VESA Pattern 100 x 100 mm
Note: Power consumption data is based on ErP standard test conditions.

27” Monitor
Includes B0CP7SGVBB/B0CP7RHXM1/B0CP7SV7XV/B0CP916DFX

Driving System TFT Color LCD

Viewable Image Size 27 in. W (69 cm)

Pixel Pitch 0.3114 mm (H) x 0.3114 mm (V)

Response Time 1ms MPRT (motion clearness on)

Horizontal Scan Range HDMI: 30–224KHz
DisplayPort: 30–224KHz 
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Vertical Scan Range HDMI: 48–165Hz
DisplayPort: 48–165Hz

Scan Size (Max.) Horizontal: 598 mm
Vertical: 336 mm

Display Colors 16.7M Colors

Max Resolution 1920 x 1080 @ 165Hz (HDMI/DP)

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Power Consumption
On Mode: 21W (typical)
Standby Mode: ≤0.5W
OĜ Mode: ≤0.3W

Connector Types
HDMI 2.0 x 2
DP 1.4 x 1
Audio 3.5 mm jack out (headphone output)

Video HDMI interface
DP interface

Power Source Input: 100–240 V~ 50/60 Hz

Environmental Conditions
Operating Temp: 32° to 104°F (0° to 40°C)
Storage Temp: -4° to 140°F (-20° to 60°C)
Operating Humidity: 20% to 80%

VESA Pattern 100 x 100 mm
Note: Power consumption is based on ErP standard test conditions.

For B0CP7RHXM1/B0CP7QZKP7/B0CP7SD8SW/B0CP7SGVBB

Importer's Name/Trademark, 
Commercial Registration 
Number & Address

UK: Amazon EU SARL, UK Branch, 1 Principal Place, 
Worship St, London EC2A 2FA, United Kingdom, BR017427
EU: Amazon EU S.à r.l., 38 Avenue John F. Kennedy, L-1855 
Luxembourg 00134248

Symbol Explanation
For B0CP7RHXM1/B0CP7QZKP7/B0CP7SD8SW/B0CP7SGVBB

This symbol stands for "conformité Européenne", which means "Conformity with 
EU-directives". With the CE marking the manufacturer confirms that this product 
complies with applicable European directives and regulations. 

This symbol stands for "United Kingdom Conformity Assessed". With the UKCA-
marking, the manufacturer confirms that this product complies with applicable 
regulations and standards within Great Britain.
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Legal Notices

FCC – Supplier’s Declaration of Conformity

Unique Identifier
Amazon Basics 24 Inch or 27 Inch Gaming Monitor, FHD 1080P, 
165Hz, VESA Compatible, Adaptive sync, 1ms response
B0CP7TNX8C/B0CP7SV7XV

Responsible Party Amazon.com Services LLC.

U.S. Contact Information 410 Terry Ave N. Seattle, WA 98109, United States

Telephone Number (206) 266-1000

FCC Compliance Statement

1. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the two 
following conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may 

cause undesired operation.

2. Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

FCC Interference Statement
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference 
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment oĜ and on, the user 
is encouraged to try to correct the interference by one or more, of the following measures:

» Reorient or relocate the receiving antenna.
» Increase the separation between the equipment and the receiver.
» Connect the equipment into an outlet on a circuit diĜerent to which the receiver is 

connected.
» Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Canada IC Notice
This Class B digital apparatus complies with Canadian CAN ICES-003 (B)/NMB-003 (B) 
standard.
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Disposal (for Europe only) 
The Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive aims to minimize the 
impact of electrical and electronic goods on the environment and human health, by 
increasing re-use and recycling and by reducing the amount of WEEE going to landfill. 

The symbol on this product or its packaging signifies that this product must be disposed 
separately from ordinary household wastes at its end of life. Be aware that this is your 
responsibility to dispose of electronic equipment at recycling centres in order to conserve 
natural resources. Each country should have its collection centres for electrical and electronic 
equipment recycling. For information about your recycling drop oĜ area, please contact your 
related electrical and electronic equipment waste management authority, your local city 
oğce, or your household waste disposal service.

Trademark
The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the 
HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI 
Licensing Administrator, Inc.

Feedback and Help
We would love to hear your feedback. To ensure we are providing the best customer 
experience possible, please consider writing a customer review.
Scan QR Code below with your phone camera or QR reader:

US:

UK: amazon.co.uk/review/review-your-purchases
If you need help with your Amazon Basics product, please use the website or number below.

US: amazon.com/gp/help/customer/contact-us
UK: amazon.co.uk/gp/help/customer/contact-us

+1 877-485-0385 (US Phone Number)

http://amazon.co.uk/review/review-your-purchases
https://www.amazon.com/gp/help/customer/contact-us
https://www.amazon.co.uk/ap/signin?openid.pape.max_auth_age=3600&openid.return_to=https%3A%2F%2Fwww.amazon.co.uk%2Fhz%2Fcontact-us%2Fcsp%3Fsource%3Dcontact-us&openid.identity=http%3A%2F%2Fspecs.openid.net%2Fauth%2F2.0%2Fidentifier_select&openid.assoc_handle=amzn_contactus_desktop_uk&openid.mode=checkid_setup&language=en_GB&openid.claimed_id=http%3A%2F%2Fspecs.openid.net%2Fauth%2F2.0%2Fidentifier_select&pageId=login&openid.ns=http%3A%2F%2Fspecs.openid.net%2Fauth%2F2.0
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Consignes de sécurité
Lire les instructions ci-après avec soin et les conserver pour toute référence ultérieure.

1. Utiliser uniquement l'adaptateur d'alimentation fourni avec le moniteur. Ne pas utiliser 
l’adaptateur d'alimentation pour d’autres appareils. 

2. Ne pas placer ce moniteur à proximité d’une fenêtre. L’exposition à la pluie, à l’humidité 
ou à la lumière directe du soleil peut causer de graves dommages au moniteur.

3. Ne pas couvrir les ouvertures de ventilation au dos du moniteur avec des articles tels que 
des journaux, des nappes ou des rideaux.

4. Ne pas appuyer sur l'écran LCD. Une pression excessive peut causer des dommages 
permanents à l’écran.

5. Ne pas retirer le boîtier ni tenter de réparer la machine par soi-même. Tous les travaux 
d
entretien doivent ƶtre eĜectués uniquement par du personnel qualifié.

6. Ranger ce moniteur dans une piƗce avec des températures allant de -20 à 60�°C. Des 
dommages permanents peuvent se produire si le moniteur est rangé en dehors de cette 
plage de températures.

7. Débrancher l'adaptateur d'alimentation immédiatement et contacter un technicien 
qualifié si�:

a. La connexion entre le moniteur et l’ordinateur est tordue ou endommagée.
b. Du liquide se répand sur le moniteur ou le moniteur est exposé à la pluie. 
c. Le moniteur ou le boîtier est endommagé.

8. Cet équipement ne convient pas aux endroits où les enfants sont susceptibles d’être 
présents.

9. Lire ces instructions pour assurer une installation et une interconnexion correctes et 
sûres de l’équipement.

10. Le couple prise électrique/appareil est utilisé comme dispositif de déconnexion. Ce 
dispositif de déconnexion doit rester facile d’accès.

11. Ce moniteur doit fonctionner conformément à la source d’alimentation indiquée sur 
les étiquettes. En cas d’incertitude sur la tension d'alimentation électrique disponible, 
consulter le revendeur ou la compagnie d'électricité.

12. Si l'adaptateur d'alimentation du moniteur a une prise de mise à la terre, l'utiliser avec 
une prise secteur mise à la terre.

13. Ce moniteur est destiné à être utilisé dans des endroits intérieurs secs uniquement.

AVERTISSEMENT Risque dĆżtouĜement�! Mettre tous les matériaux d’emballage 
hors de la portée des enfants et des animaux domestiques, ces matériaux constituent une 
source de danger potentiel (p. ex. d
étouĜement).

Consignes d’écoute en toute sécurité
Pour éviter des dommages auditifs�:

» Ne pas écouter à un niveau sonore trop élevé pendant une période prolongée.
» Augmenter graduellement le volume, plutôt que de passer à un niveau élevé d'un seul coup.
» Ne pas augmenter davantage le volume lorsque le volume est réglé de manière à pouvoir 

entendre clairement et confortablement sans distorsion.
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Contenu de l'emballage
» Moniteur
» Bras de soutien
» Base de soutien

» Guide d’installation rapide
» Adaptateur d’alimentation 
» Câble HDMI 

Aperçu des pièces

Moniteurs de �!�et �$ pouces � Face avant

Moniteurs de �!�et �$ pouces � Face arriƗre

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

Témoin à DEL

Base de soutien

Bras de soutien

Haut-parleurs

Prise d’alimentation

Port DisplayPort

Port HDMI

Prise 
casque de 
3,5 mm

Bouton de 
commande

Trous de montage VESA

Fente de sécurité

Trous de
montage VESA

Haut-parleurs
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Installation du moniteur

Fixation de la base du moniteur

1. Placer délicatement le moniteur tourné vers le bas sur une surface souple afin de 
protéger l’écran des rayures.

2. Aligner les boulons du bras de support avec les trous de la base de support, puis faire 
pivoter le bras de support dans le sens contraire des aiguilles d'une montre pour 
verrouiller les pièces. 

3. Tourner l’anneau de boulon dans le sens des aiguilles d'une montre sur le bas de la base 
de support jusqu’à ce qu’il soit serré, puis le plier vers le bas.

4. Incliner le support à l’arrière du moniteur et le pousser en place. 

Bras de soutien

Anneau de boulon
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Installation avec un kit de montage mural
Utiliser un kit de montage VESA (non fourni) qui accepte un motif de trou de 100 x 100 mm 
et dispose de quatre vis M4 x 10 mm pour fixer le moniteur à un support.

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

Utilisation du moniteur

Mise sous tension du moniteur

1. Connecter l'adaptateur d'alimentation de la prise d'alimentation du moniteur sur une 
prise secteur.

2. Pour allumer le moniteur appuyer brièvement sur le bouton de mise sous tension .

3. Pour éteindre le moniteur, maintenir appuyé le bouton de mise hors tension .

100 mm

100 mm

Bouton de commande
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Connexion Ɩ un ordinateur

1. Mettre l’ordinateur et le moniteur hors tension, puis débrancher leurs câbles 
d'alimentation.

2. Choisir le type de connexion�:

» DisplayPort (qualité optimale)�: Connecter un cƴble DisplayPort (non inclus) à partir 
du port DP du moniteur sur l'ordinateur.

» HDMI (meilleure qualité)�: Connecter un cƴble HDMI (inclus) à partir du port HDMI
du moniteur sur l'ordinateur.

3. Rebrancher les câbles d’alimentation de l’ordinateur et du moniteur.

4. Mettre le moniteur et l'ordinateur sous tension. Le moniteur se connectera à la source 
correcte automatiquement. Si nécessaire, choisir l'entrée source en navigant dans la 
section System > Input (SystƗme ~ Entrée) du menu du moniteur. Voir   Utilisation du 
bouton de commande » à la page 25 pour de plus amples informations.
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Rżglage de lĆangle de visualisation
Lors du réglage du moniteur, éviter de toucher l'écran et conserver le support en place pour 
l'empêcher de chuter en se retournant.

Vers l
avant/vers l
arriƗre et hauteur
Le moniteur sĆincline vers lĆavant jusquĆà 5° ou vers lĆarriƗre jusquĆà 20°. La hauteur se rƗgle 
jusqu'à 100 mm. Pousser le moniteur vers le haut ou vers le bas pour régler la hauteur.

Pivotant 
1. Soulever le moniteur dans sa position la plus élevée, puis le pousser vers l'arrière pour 

l
incliner à un angle de 20°.

2. Faire pivoter le moniteur dans le sens des aiguilles d'une montre ou dans le sens 
contraire des aiguilles d
une montre jusqu
à ce qu
il soit tourné à 90°.

5° 20°

100 mm

20°

90°90°
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Pivotement
Faire pivoter le moniteur pour obtenir lĆangle de vision le plus confortable, jusquĆà 45° vers la 
gauche ou la droite. 

Installation dĆun cƴble de verrouillage
Le moniteur peut ƶtre fixé à un objet fixe à l
aide d
un cƴble de verrouillage (non fourni).

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

Utilisation du bouton de commande
Utiliser le bouton de commande pour naviguer dans le menu principal du moniteur�:

» Pression brƗve�: Mettre le moniteur sous tension ou ouvrir le menu quand le moniteur 
est mis sous tension.

» Pression prolongże�: Mettre le moniteur hors tension.
» Vers le haut ou le bas� vers la gauche ou la droite�: Appuyer pour ouvrir le menu, puis 

utiliser les flƗches directionnelles pour régler les paramƗtres. Une fois terminé, appuyer 
sur la gauche pour revenir d'un niveau jusqu'à ce que le menu soit fermé.

45°45°

Bouton de commande
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Réglage des paramètres
Appuyer brièvement ou déplacer le bouton de commande vers le haut, vers le bas, vers 
la gauche ou vers la droite pour ouvrir le menu principal. Utiliser les options des menus 
suivants�: Image, Couleur, Audio, Jeux, OSD (ağchage à l
écran), SystƗme et Informations 
pour régler les paramètres du moniteur. 
Une fois terminé, appuyer sur la gauche du bouton de commande de façon répétée 
pour sortir du menu principal. Voir  �Utilisation du bouton de commande�¡ pour plus 
d'information sur la navigation dans le menu.  

Image

» Modes�: Optimise la qualité de lĆimage pour un contenu général. Permet de choisir entre 
Action, Course, Sports, Utilisateur, Standard, ūCO, Graphique ou Film.

» Luminositż�: Règle la luminosité entre la lumière et le sombre. Choisir un réglage de 0
(le plus sombre) à 100 (le plus lumineux).

» Contraste�:  RƗgle la diĜérence entre le niveau lumineux et les noirs des images. Choisir 
un réglage de 0 (contraste moindre) à 100 (contraste maximum).

» ½oost du noir�: Règle l'amplitude des niveaux de noirs sur l'écran, rendant les noirs moins 
noirs. Plus le réglage est élevé, plus l'amplitude sera élevée.

» LumiƗre bleue�: Lorsqu
elle est activée, cette fonction filtre la lumiƗre bleue en ajustant 
le taux de lumiƗre bleue ağché.

» DCR (Rapport de contraste dynamique)�: RƗgle le rétroéclairage en fonction de ce qui est 
ağché sur l
écran.

» HDR (Plage dynamique étendue)�: RƗgle la plage dynamique automatiquement ou la 
désactive. Le réglage par défaut est OFF (Éteinte).

Couleur�:

» Gamma (Facteur de contraste de la couleur)�: Règle le ton de la luminosité. La valeur 
par défaut est 2.2 (valeur normale pour Windows).

» Espace couleurs�: Choisir sRVB, Rec. 709, HDR (Plage dynamique étendue), EBU, 
SMPTE-C ou Standard. La configuration par défaut est standard. 

» Temp. Couleur�: Modifie la température de la couleur de l
image. Choisir entre Chaud, 
Normal, Clair ou Utilisateur. La valeur par défaut est Chaud.

Audio

» Volume�: Règle le volume.
» Muet�: Allume ou éteint le son.

Åeux

» Taux de rżaction�: Empƶche le flou directionnel dans les images en mouvement rapide. 
Choisir entre Eteinte, Normal ou Extrême.

» Adaptive-Sync (Synchronisation adaptable)�: Quand ce paramètre est activé, cela 
élimine les ondulations et les interruptions. La valeur par défaut est Allumé.

» MPRT�: Allume ou éteint le MPRT. Le réglage par défaut est Éteinte.
» É tx rafraƹcht (Frżquence de rafraƹchissement numżrique)�: Ağche le rafraƹchissement 

d’écran actuel.
» Point de visże�: Ağche un point de visée sur l
écran pour les jeux de tir.
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OSD (Ağchage Ɩ l
żcran)

» Langue�: RƗgle la langue du menu OSD. Choisir entre English / Русский / Deutsch 
/ Français / Español / Italiano / Hollands / Finnish / Turkish / Polish / Portuguese / 
Brazilian Portuguese / 繁體中文 (Traditional Chinese) /简体中文 (Simplified Chinese) / 日
本語 (Japanese) / 한국어

» Dżlai de l
OSD�: RƗgle le délai avant la désactivation du menu OSD.
» Transparence�: RƗgle la transparence du menu OSD.

Système

» Entrże�:  Sélectionne la source dans la source d’entrées disponibles.
» Source auto�: Cherche automatiquement les sources d'entrées disponibles.
» Mode large�: Sélectionne le format d'image de l'écran.
» Display Data Channel (DDC) / Command Interface (CI)�: Règle les paramètres du 

moniteur avec un logiciel de l'ordinateur.

Informations

» Ağche les informations de base de l
appareil.
» Rżinitial ts rżglages�: Réinitialise tous les paramètres aux valeurs d'origine.

Nettoyage et entretien
Pour nettoyer l
écran du moniteur�: 

1. Mettre hors tension le moniteur et débrancher l'adaptateur d'alimentation.

2. Vaporiser une solution de nettoyage sans solvant sur un chiĜon doux et essuyer 
doucement l’écran. 

ATTENTION
» Ne jamais vaporiser ou verser directement un liquide quelconque sur l'écran ou sa 

lunette.
» Ne pas utiliser d’ammoniaque ou de produits de nettoyage à base d’alcool sur l’écran 

du moniteur ou la lunette.
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Problèmes et solutions
Problème 

Aucune image (la LED est allumée)

Solutions

» Vérifier que l
ordinateur est allumé. 
» Vérifier que le cƴble (DisplayPort ou HDMI) est correctement connecté en toute 

sécurité au moniteur et à l'ordinateur. 
» Vérifier que le cƴble n
est pas endommagé. Ouvrir le menu pour augmenter les 

paramètres de la luminosité et du contraste, ou réinitialiser les paramètres par défaut 
du moniteur.

» Vérifier que la source dĆentrée correcte a bien été sélectionnée. Ə partir du menu, aller 
à Système > Entrée.

Problème 

Aucune image (la LED est éteinte)

Solutions

» S’assurer que l'adaptateur d’alimentation est correctement connecté et alimenté.
» Pour allumer le moniteur, maintenir appuyé le bouton de commande.

Problème 

Image anormale

Solutions

» Des sources d
entrée diĜérentes peuvent avoir des formats dĆimage diĜérents. Essayer 
de régler le format d'image dans le menu. 

Problème 

L
ağchage de la couleur est anormal

Solutions

» Vérifier la connexion par cƴble (DisplayPort ou HDMI) pour s
assurer que la connexion 
est sécurisée.

» Vérifier que le cƴble (DisplayPort ou HDMI) n
est pas endommagé ou n
a pas des 
broches tordues. 

» Essayer un autre câble.
» Régler le Mode d'image ou la Temp. Couleur pour modifier la couleur de l
écran.

Problème 

Pas de son ou le son est très faible

Solutions

» Vérifier que les haut-parleurs du moniteur ne sont pas mis en sourdine.
» Augmenter le volume sur l'ordinateur.
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Caractéristiques

Moniteur de 24 pouces
Inclut B0CP7SD8SW/B0CP7QZKP7/B0CP7TNX8C/B0CP9123F8

Entraîneur Écran de couleur LCD TFT

Taille de l'image visible 60 cm de large

Taille de pixel 0,2745 mm (H) x 0,2745 mm (V)

Temps de réponse 1 ms temps de réponse de l'image mobile (clarté du 
mouvement activée)

Plage de numérisation 
horizontale

HDMI�: 30 à 224�KHz
DisplayPort�: 30 à 224�KHz

Plage de numérisation 
verticale

HDMI�: 48 à 165�KHz
DisplayPort�: 48 à 165�KHz

Taille de la numérisation 
(max.)

Horizontal�: 527 mm
Vertical�: 296 mm

Couleurs de lĆağchage 16,7 M Couleurs

Résolution max. 1920 x 1080 à 165 Hz (HDMI/DP)

Prêt à l’emploi VESA DDCCI/DDC2B

Consommation d’électricité
Mode marche�: 18�W (normal)
Mode attente�: ≤ 0,5 W
Mode arrƶt�: ≤ 0,3 W

Types de connecteurs
HDMI 2.0 x 2
DP 1.4 x 1
Prise de sortie audio 3,5 mm (sortie casque)

Vidéo Interface HDMI
Interface DP

Alimentation Entrże�: 100 à 240 V, 50/60 Hz

Conditions 
environnementales

Tempżrature de fonctionnement�: 0 à 40�°C
Tempżrature de rangement�: -20 à 60�°C
Humiditż de fonctionnement�: 20 à 80�%

Modèle VESA 100 x 100�mm
Remarque�: Les données de consommation électrique sont basées sur les conditions de test 
standard ErP.

Moniteur de �$ pouces
Inclut B0CP7SGVBB/B0CP7RHXM1/B0CP7SV7XV/B0CP916DFX

Entraîneur Écran de couleur LCD TFT

Taille de l'image visible 69 cm de large

Taille de pixel 0,3114 mm (H) x 0,3114 mm (V)
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Temps de réponse 1 ms temps de réponse de l'image mobile (clarté du 
mouvement activée)

Plage de numérisation 
horizontale

HDMI�: 30 à 224�KHz
DisplayPort�: 30 à 224�KHz

Plage de numérisation 
verticale

HDMI�: 48 à 165�KHz
DisplayPort�: 48 à 165�KHz

Taille de la numérisation 
(max.)

Horizontal�: 598 mm
Vertical�: 336 mm

Couleurs de lĆağchage 16,7 M Couleurs

Résolution max. 1920 x 1080 à 165 Hz (HDMI/DP)

Prêt à l’emploi VESA DDCCI/DDC2B

Consommation d’électricité
Mode marche�: 21�W (normal)
Mode attente�: ≤ 0,5 W
Mode arrƶt�: ≤ 0,3 W

Types de connecteurs
HDMI 2.0 x 2
DP 1.4 x 1
Prise de sortie audio 3,5 mm (sortie casque)

Vidéo Interface HDMI
Interface DP

Alimentation Entrże�: 100 à 240 V, 50/60 Hz

Conditions 
environnementales

Tempżrature de fonctionnement�: 0 à 40�°C
Tempżrature de rangement�: -20 à 60�°C
Humiditż de fonctionnement�: 20 à 80�%

Modèle VESA 100 x 100�mm
Remarque�: Les données de consommation électrique sont basées sur les conditions de test 
standard ErP.

Pour B0CP7RHXM1/B0CP7QZKP7/B0CP7SD8SW/B0CP7SGVBB

Nom de l'importateur/
Marque de commerce, 
numéro commercial 
d'enregistrement et adresse

R.-U.�: Amazon EU S.à r.l., UK Branch, 1 Principal Place, 
Worship St, London EC2A 2FA, Royaume-Uni, BR017427
UE�: Amazon EU S.à r.l., 38, Avenue John F. Kennedy, 
L-1855 Luxembourg 00134248

Explication des symboles
Pour B0CP7RHXM1/B0CP7QZKP7/B0CP7SD8SW/B0CP7SGVBB

Ce symbole signifie  �Conformité européenne�¡, c
est-à-dire  �Conformité aux 
directives de l
UE�¡. Avec le marquage CE, le fabricant confirme que ce produit est 
conforme aux directives et réglementations européennes applicables. 
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Ce symbole signifie  �Conformité évaluée au Royaume-Uni�¡. Avec le marquage 
UKCA, le fabricant confirme que ce produit est conforme aux directives et 
réglementations du Royaume-Uni applicables.

Avis juridiques

Dżclaration de conformitż FCC du fournisseur�:

Identifiant unique

Moniteurs Gaming de 24�ou 27 pouces d
Amazon Basics, 
FHD 1080P, MAX. 165 Hz, compatible VESA, synchronisation 
adaptative, réponse de 1 ms
B0CP7TNX8C/B0CP7SV7XV

Partie responsable Amazon.com Services LLC.

Coordonnées du contact 
aux É.-U. 410 Terry Ave N. Seattle, WA 98109, États-Unis

Numéro de téléphone (206) 266-1000

Dżclaration de conformitż FCC

1. Cet appareil est conforme à l’article 15 du règlement de la FCC. Son fonctionnement est 
soumis aux deux conditions suivantes�:

(1) Ce périphérique ne doit pas émettre dĆinterférences préjudiciables, et
(2) Ce périphérique doit accepter toutes les interférences reçues, y compris celles 

pouvant provoquer un fonctionnement préjudiciable.

2. Tous changements ou modifications qui ne seraient pas expressément approuvés par 
les responsables des normes pourraient rendre nul le droit de l’utilisateur d’utiliser cet 
équipement.

Dżclaration FCC sur les interfżrences
Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limitations prévues dans le cadre de la 
catégorie B des appareils numériques, définies par lĆarticle�15 du rƗglement de la FCC. Ces 
limitations ont été établies pour fournir une protection raisonnable contre les interférences 
préjudiciables lors d’une installation résidentielle.
Cet équipement génƗre, utilise et diĜuse des ondes radio et, sĆil nĆest pas installé et utilisé 
conformément aux instructions dont il fait l’objet, il peut provoquer des interférences 
préjudiciables aux communications radio. Cependant, il n'est pas possible de garantir 
qu’aucune interférence ne se produira pour une installation particulière. Si cet équipement 
cause des interférences gênant la réception d'ondes radio ou télévisées (déterminé en 
éteignant et en rallumant lĆéquipement), il est recommandé que lĆutilisateur tente de corriger 
le problƗme en suivant au moins l
une des mesures suivantes�:

» réorienter ou déplacer lĆantenne réceptrice��
» augmenter l
écartement de lĆéquipement par rapport au récepteur��
» brancher lĆéquipement sur une prise dĆun circuit diĜérent de celui sur lequel le récepteur 

est branché��
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» contacter le revendeur ou un technicien radio ou télévision qualifié pour toute assistance.

Déclaration d’Industrie Canada
Cet appareil numérique de classe B est conforme à la norme ICES-003 (B)/NMB-003 (B) du 
Canada.

Mise au rebut (pour l’Europe uniquement) 
La directive relative aux déchets d
équipements électriques et électroniques (DEEE) vise 
à minimiser l'impact des produits électriques et électroniques sur l'environnement, en 
augmentant la réutilisation et le recyclage et en réduisant la quantité de DEEE allant à la 

décharge. Le symbole sur l
appareil ou son emballage signifie que cet appareil doit ƶtre jeté 
séparément des déchets ménagers ordinaires à la fin de sa vie. Sachez qu
il est de votre 
responsabilité de vous débarrasser des équipements électroniques dans des centres de 
recyclage afin de préserver les ressources naturelles. Chaque pays devrait avoir ses propres 
centres de collecte pour le recyclage des équipements électriques et électroniques. Pour 
obtenir des informations sur votre zone de dépôt de recyclage, veuillez contacter l'autorité 
de gestion des déchets d’équipements électriques et électroniques concernée, votre bureau 
municipal local ou votre service d’élimination des déchets ménagers.

Marque commerciale (MC)
Les termes HDMI, High-Definition Multimedia Interface (Interface multi-
média haute définition) et le logo HDMI sont des marques de commerce, 
ou des marques déposées de HDMI Licensing Administrator, Inc.

Information des consommateurs sur la rƗgle de tri (pour la France) 

Vos Avis et Aide
Nous serions ravis de connaƹtre votre avis. Afin de nous assurer de fournir la meilleure 
expérience client possible, veuillez considérer la rédaction d’un commentaire client.

FR: amazon.fr/review/review-your-purchases#
CA: amazon.ca/review/review-your-purchases#

Si vous avez besoin d’assistance concernant votre produit Amazon Basics, veuillez consulter 
le site web suivant.

FR: amazon.fr/gp/help/customer/contact-us
CA: amazon.ca/gp/help/customer/contact-us

http://amazon.fr/gp/help/customer/contact-us
http://amazon.ca/review/review-your-purchases#
http://amazon.fr/gp/help/customer/contact-us
http://amazon.ca/gp/help/customer/contact-us
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Instrucciones de seguridad
Lea atentamente las siguientes instrucciones y consérvelas para su uso futuro.

1. Utilice únicamente el adaptador de corriente suministrado con el monitor. No utilice el 
adaptador de corriente con otros productos. 

2. No coloque el monitor cerca de una ventana. La exposición a la lluvia, la humedad o la 
luz solar directa puede causar graves daños al monitor.

3. No cubra las aberturas de ventilación de la parte posterior del monitor con objetos como 
periódicos, manteles o cortinas.

4. No presione en la pantalla LCD. Una presión excesiva puede causar daños permanentes 
en la pantalla.

5. No desmonte la carcasa ni intente reparar la máquina usted mismo. Todas las tareas de 
reparación deben ser realizadas por un técnico autorizado.

6. Guarde el monitor en una habitación con una temperatura entre -20 a 60 °C (-4 a 140 °F). 
Pueden producirse daños permanentes si el monitor se almacena fuera de este intervalo.

7. Desenchufe inmediatamente el adaptador de corriente del monitor y póngase en 
contacto con un técnico autorizado si:

a. La conexión entre el monitor y el ordenador está desgastada o dañada.
b. Se derrama líquido sobre el monitor o éste queda expuesto a la lluvia. 
c. El monitor o la carcasa están dañados.

8. Este equipo no es adecuado para su uso en lugares donde pueda haber niños.

9. Lea estas instrucciones para garantizar una instalación e interconexión correctas y 
seguras del equipo.

10. La pareja enchufe/aparato eléctrico se utiliza como dispositivo de desconexión. El 
dispositivo de desconexión debe permanecer fácilmente operable.

11. Este monitor debe funcionar con el tipo de alimentación indicado en la etiqueta 
de características. Si no está seguro del tipo de corriente disponible, consulte a su 
distribuidor o a la compañía eléctrica local.

12. Si el adaptador de corriente del monitor tiene un enchufe con toma de tierra, utilícelo 
con una toma con toma de tierra.

13. Este monitor está diseñado para ser utilizado únicamente en interiores secos.

ADVERTENCIA ¡Riesgo de asfixia! Mantenga los materiales de embalaje fuera del 
alcance de los niños y los animales domésticos, ya que son una fuente potencial de peligro 
(por ejemplo, asfixia).

Instrucciones para una escucha segura
Para evitar posibles daños auditivos:

» No escuche a niveles de volumen altos durante largos periodos de tiempo.
» Aumente gradualmente el volumen, en lugar de saltar a un nivel muy alto de un golpe.
» No aumente más el volumen cuando el volumen esté ajustado para poder oír clara y 

cómodamente sin distorsiones.
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Contenido del paquete
» Monitor
» Brazo de sujeción
» Base de apoyo

» Guía de instalación rápida
» Adaptador de corriente 
» Cable HDMI 

Descripción del producto

Monitor de 24" y 27" - Vista frontal

Monitor de 24" y 27" - Vista posterior

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

Indicador LED

Base de apoyo

Brazo de sujeción

Altavoces

Toma de alimentación

Puerto DisplayPort

Puerto HDMI

Toma de 
auriculares 
de 3,5 mm

Botón de 
control

Orificios de montaje VESA

Ranura de seguridad

Orificios de 
montaje 

VESA

Altavoces
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Configuración del monitor

Instalación de la base del monitor

1. Coloque con cuidado el monitor boca abajo sobre una superficie blanda para evitar que 
se raye.

2. Alinee los pernos del brazo de soporte con los orificios de la base de apoyo y, a 
continuación, gire el brazo de soporte en el sentido contrario a las agujas del reloj para 
encajar las piezas. 

3. Gire el anillo del perno en el sentido de las agujas del reloj en la parte inferior de la base 
de apoyo hasta que quede apretado y, a continuación, pliéguelo hacia abajo.

4. Incline la base hacia la parte posterior del monitor y empújela hasta que encaje en su 
sitio. 

Brazo de sujeción

Perno de anillo



ES

37

Instalación con un kit de montaje de pared
Utilice un kit de montaje VESA (no incluido) con un patrón de orificios de 100 × 100 mm y 
cuatro tornillos M4 × 10 mm para fijar el monitor a un soporte.

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

Uso del monitor

Encendido del monitor

1. Conecte el adaptador de corriente de la toma de alimentación del monitor a una toma 
de corriente.

2. Para encender el monitor, pulse brevemente el botón de control.

3. Para apagar el monitor, mantenga pulsado el botón de control.

100 mm

100 mm

Botón de control
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Conexión a un ordenador

1. Apague el ordenador y el monitor y desenchufe los cables de alimentación.

2. Elija un tipo de conexión:

» DisplayPort (la mejor calidad): Conecte un cable DisplayPort (no incluido) desde el 
puerto DP del monitor al ordenador.

» HDMI (buena calidad): Conecte un cable HDMI (incluido) desde el puerto HDMI del 
monitor al ordenador.

3. Vuelva a conectar los cables de alimentación del ordenador y del monitor.

4. Encienda el monitor y el ordenador. El monitor debería cambiar automáticamente a 
la fuente correcta. Si es necesario, elija su fuente de entrada navegando a Sistema > 
Entrada en el menú del monitor. Consulte "Uso del botón de control" en la página 40
para obtener más información.
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Ajuste del ángulo de visualización
Al ajustar el monitor, evite tocar la pantalla y sujete la base para evitar que se caiga. 

Hacia delante/Atrás y Arriba
El monitor se inclina hacia delante hasta 5° o hacia atrás hasta 20°. La altura se ajusta hasta 
100 mm (3,9 in). Empuje el monitor hacia arriba o hacia abajo para ajustar la altura.

Pivotante 

1. Levante el monitor hasta su posición más alta y, a continuación, empújelo hacia atrás 
para inclinarlo en un ángulo de 20°.

2. Gire el monitor en el sentido de las agujas del reloj o en sentido contrario hasta que 
quede girado a 90°.

5° 20°

100 mm 
(3,9 in)

20°

90°90°
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Giratorio
Gire el monitor para obtener el ángulo de visión más cómodo, hasta 45° a la izquierda o a la 
derecha. 

Instalación de un candado de cable
El monitor puede asegurarse a un objeto fijo con un candado de cable (no incluido).

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

Uso del botón de control
Utilice el botón de control para navegar por el menú principal del monitor:

» Pulsación corta: Enciende el monitor o abre el menú cuando el monitor está encendido.
» Pulsación larga: Apaga el monitor
» Arriba/Abajo/Izquierda/Derecha: Pulse para abrir el menú y, a continuación, utilice las 

flechas de dirección para ajustar la configuración. Cuando termine, pulse Izquierda para 
retroceder un nivel hasta cerrar el menú.

45°45°

Botón de control
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Ajuste de la configuración
Pulse brevemente o presione el botón de control hacia arriba, abajo, izquierda o derecha para 
abrir el menú principal. Utilice las opciones de los siguientes menús: Imagen, Color, Audio, 
Juegos, OSD (visualización en pantalla), Sistema e Información para ajustar la configuración 
del monitor. 
Cuando haya terminado, pulse repetidamente el botón de control hacia la izquierda para salir 
del menú principal. Consulte "Uso del botón de control" para obtener más información sobre 
la navegación por el menú.

Imagen

» Modos: Optimiza la calidad de la imagen para el contenido general. Elija entre Acción, 
Carreras, Deportes, Usuario, Estándar, ECO, Gráficos o HDR.

» Brillo: Ajusta el equilibrio entre tonos claros y oscuros. Elija un ajuste de 0 (más tenue) a 
100 (más brillante).

» Contraste: Ajusta el grado de diferencia entre las zonas claras y oscuras. Elija un ajuste 
de 0 (menor contraste) a 100 (mayor contraste).

» Aumento de negro: Aumenta la amplitud de los niveles de color oscuro de la pantalla, 
haciendo que los negros sean menos negros. Cuanto mayor sea el nivel, mayor será el 
aumento.

» Luz azul: Cuando está activada, filtra la luz azul ajustando la proporción de luz azul que 
se muestra.

» DCR (Relación de contraste dinámico): Ajusta la retroiluminación en función de lo que 
aparezca en su pantalla.

» HDR (Alto rango dinámico): Ajusta el HDR automático o apagado. Por defecto está 
desactivado.

Color

» Gamma: Ajusta el tono de luminancia. Por defecto es 2,2 (valor estándar para Windows).
» Espacio de color: Elige sRGB, Rec. 709, HDR, EBU, SMPTE-C o Estándar. Por defecto es 

estándar. 
» Temp. Color: Cambia la temperatura del color. Elija entre Cálido, Normal, Frío o Usuario. 

El valor predeterminado es Cálido.

Audio

» Volumen: Ajusta el volumen.
» Silencio: Activa o desactiva el sonido.

Juegos

» OverDrive: Evita el desenfoque de movimiento en imágenes en movimiento rápido. Elija 
entre Apagado, Normal o Extremo.

» Sincronización adaptativa: Cuando está activada, elimina el tearing (desgarro) y el 
stuttering (paradas momentáneas). El valor predeterminado es Activado.

» MPRT: Activa o desactiva MRPT. Por defecto está desactivado.
» Tasa de actual: Muestra la frecuencia de actualización actual de la pantalla.
» Punto de mira: Muestra un punto de mira de la pantalla para juegos de disparos.

Giratorio
Gire el monitor para obtener el ángulo de visión más cómodo, hasta 45° a la izquierda o a la 
derecha. 

Instalación de un candado de cable
El monitor puede asegurarse a un objeto fijo con un candado de cable (no incluido).

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

Uso del botón de control
Utilice el botón de control para navegar por el menú principal del monitor:

» Pulsación corta: Enciende el monitor o abre el menú cuando el monitor está encendido.
» Pulsación larga: Apaga el monitor
» Arriba/Abajo/Izquierda/Derecha: Pulse para abrir el menú y, a continuación, utilice las 

flechas de dirección para ajustar la configuración. Cuando termine, pulse Izquierda para 
retroceder un nivel hasta cerrar el menú.

45°45°

Botón de control
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OSD (visualización en pantalla)

» Idioma: Configure el idioma del menú OSD. Elija entre English / Русский / Deutsch 
/ Français / Español / Italiano / Hollands / Finnish / Turkish / Polish / Portuguese / 
Brazilian Portuguese / 繁體中文 (Traditional Chinese) /简体中文 (Simplified Chinese) / 
日本語 (Japanese) / 한국어

» T. de espera OSD: Ajusta el retardo antes de apagar el menú OSD.
» Transparencia: Ajusta la transparencia del menú OSD.

Sistema

» Entrada: Selecciona la fuente de entrada disponible.
» Fuente automát.: Busca automáticamente las fuentes de entrada disponibles.
» Modo panorámico: Selecciona la relación de aspecto de su pantalla.
» Canal de datos de visualización (DDC) / Interfaz de comando (CI): Configura los ajustes 

de su monitor a través del software de su ordenador.

Información

» Muestra la información básica de su máquina.
» Restablecer todos los ajustes: Restablezca todos los ajustes a los valores de fábrica.

Limpieza y mantenimiento
Para limpiar la pantalla del monitor: 

1. Apague el monitor y desenchufe el adaptador de corriente.

2. Rocíe un paño suave con una solución limpiadora sin disolventes y limpie suavemente la 
pantalla. 

PRECAUCIÓN
» No rocíe ni vierta ningún líquido directamente sobre la pantalla o su bisel.
» No utilice productos de limpieza a base de amoníaco o alcohol en la pantalla o el bisel 

del monitor.
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Resolución de problemas
Problema 

Sin imagen (LED encendido)

Soluciones

» Asegúrese de que el ordenador está encendido. 
» Asegúrese de que el cable (DisplayPort o HDMI) está conectado correctamente y de 

forma segura al monitor y al ordenador. 
» Asegúrate de que el cable no esté dañado. Abra el menú para aumentar los ajustes de 

Brillo y Contraste, o restablezca la configuración predeterminada del monitor.
» Asegúrese de que ha seleccionado la fuente de entrada correcta. En el menú, navegue 

a Sistema > Entrada.

Problema 

Sin imagen (LED apagado)

Soluciones

» Asegúrese de que el adaptador de corriente está conectado y recibe corriente.
» Mantenga pulsado el botón de control para encender el monitor.

Problema 

Imagen anómala

Soluciones

» Diferentes fuentes de entrada pueden tener diferentes relaciones de aspecto. Intente 
ajustar la relación de aspecto en el menú. 

Problema 

La visualización del color es anómala

Soluciones

» Compruebe la conexión del cable (DisplayPort o HDMI) para asegurarse de que la 
conexión está segura.

» Asegúrese de que su cable (DisplayPort o HDMI) no está dañado ni tiene las conexiones 
dobladas. 

» Prueba con otro cable.
» Ajuste el Modo o el Temp. Color de la imagen para cambiar el color de la pantalla.

Problema 

No hay sonido o el sonido es demasiado bajo

Soluciones

» Asegúrese de que los altavoces del monitor no están silenciados.
» Suba el volumen de su ordenador.
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Especificaciones

Monitor de 24”
Incluye B0CP7SD8SW/B0CP7QZKP7/B0CP7TNX8C/B0CP9123F8

Sistema operativo LCD TFT a color

Tamaño de imagen visible 60 cm Ancho (23,8 in)

Pixel Pitch 0,2745 mm (Horizontal) x 0,2745 mm (Diagonal)

Tiempo de respuesta 1ms MPRT (despeje de movimiento activado)

Alcance de escaneado 
horizontal

HDMI: 30 – 224 KHz
DisplayPort: 30 – 224 KHz

Alcance de exploración 
vertical

HDMI: 48 – 165 KHz
DisplayPort: 48 – 165 Hz

Tamaño de escaneado (máx.) Horizontal: 527 mm
Vertical: 296 mm

Colores de la pantalla 16,7 millones de colores

Resolución máxima 1920 x 1080 a 165 Hz (HDMI/DP)

Tecnología Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Consumo
Modo de encendido: 18 W (típico)
Modo de espera: ≤0,5 W
Modo de apagado: ≤0,3W

Tipos de conectores
HDMI 2.0 x 2
DP 1.4 x 1
Salida de audio de 3,5 mm (salida de auriculares)

Video Interfaz HDMI
Interfaz DP

Fuente de alimentación Entrada: 100 a 240 V ~ 50/60 Hz

Condiciones 
medioambientales

Temperatura de funcionamiento: 0° a 40 °C (32 ° a 104 °F)
Temperatura de almacenamiento: -20° a 60°C (-4 ° a 140 °F)
Humedad de funcionamiento: 20 % a 80 %

Patrón VESA 100 x 100 mm
Nota: Los datos de consumo de energía se basan en las condiciones de prueba estándar ErP.

Monitor de 27”
Incluye B0CP7SGVBB/B0CP7RHXM1/B0CP7SV7XV/B0CP916DFX

Sistema operativo LCD TFT a color

Tamaño de imagen visible 69 cm Ancho (27 in)

Pixel Pitch 0,3114 mm (Horizontal) x 0,3114 mm (Diagonal)

Tiempo de respuesta 1ms MPRT (despeje de movimiento activado)

Alcance de escaneado 
horizontal

HDMI: 30 – 224 KHz
DisplayPort: 30 – 224K Hz 
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Alcance de exploración 
vertical

HDMI: 48 – 165 KHz
DisplayPort: 48 – 165 Hz

Tamaño de escaneado (máx.) Horizontal: 598 mm
Vertical: 336 mm

Colores de la pantalla 16,7 millones de colores

Resolución máxima 1920 x 1080 a 165 Hz (HDMI/DP)

Tecnología Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Consumo
Modo de encendido: 21 W (típico)
Modo de espera: ≤0,5 W
Modo de apagado: ≤0,3W

Tipos de conectores
HDMI 2.0 x 2
DP 1.4 x 1
Salida de audio de 3,5 mm (salida de auriculares)

Video Interfaz HDMI
Interfaz DP

Fuente de alimentación Entrada: 100 a 240 V ~ 50/60 Hz

Condiciones 
medioambientales

Temperatura de funcionamiento: 0° a 40 °C (32 ° a 104 °F)
Temperatura de almacenamiento: -20° a 60°C (-4 ° a 140 °F)
Humedad de funcionamiento: 20 % a 80 %

Patrón VESA 100 x 100 mm
Nota: Consumo de energía se basa en las condiciones de ensayo estándar ErP.

Para B0CP7RHXM1/B0CP7QZKP7/B0CP7SD8SW/B0CP7SGVBB

Nombre/marca del 
importador, número de 
registro comercial y dirección

R.U.: Amazon EU SARL, UK Branch, 1 Principal Place, 
Worship St, London EC2A 2FA, United Kingdom, BR017427
UE: Amazon EU S.à r.l., 38 Avenue John F. Kennedy, L-1855 
Luxembourg 00134248

Explicación del símbolo
Para B0CP7RHXM1/B0CP7QZKP7/B0CP7SD8SW/B0CP7SGVBB

Este símbolo significa "Conformité Européenne", es decir, "Conformidad con las 
directivas de la UE". Con el marcado CE, el fabricante confirma que este producto 
cumple las directivas y reglamentos europeos aplicables. 

Este símbolo significa "Conformidad verificada por el Reino Unido". Con la marca 
UKCA, el fabricante confirma que este producto cumple los reglamentos y normas 
aplicables en Gran Bretaña.
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Avisos legales

FCC - Declaración de conformidad del proveedor

Identificador único

Amazon Basics Monitor para videojuegos de 24 o 27 pulgadas, 
FHD 1080P, 165 Hz, compatible con VESA, sincronización 
adaptativa, respuesta de 1 ms
B0CP7TNX8C/B0CP7SV7XV

Responsable Amazon.com Services LLC.

Información de contacto 
en EE.UU. 410 Terry Ave N. Seattle, WA 98109, United States

Número de teléfono (206) 266-1000

Declaración de conformidad FCC

1. Este dispositivo cumple la Parte 15 de las normas de la FCC. El funcionamiento está 
sujeto a las dos condiciones siguientes:

(1) este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y
(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las 

interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado.

2. Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable del 
cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para utilizar el equipo.

Declaración de interferencias de la FCC
Este equipo ha sido sometido a pruebas y se ha determinado que cumple los límites 
establecidos para los dispositivos digitales de clase B, de conformidad con la parte 15 de las 
normas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable 
contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial.
Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala 
y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en 
las comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan 
interferencias en una instalación concreta. Si este equipo causa interferencias perjudiciales 
en la recepción de radio o televisión, lo que puede determinarse apagando y encendiendo el 
equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más de 
las siguientes medidas:

» Vuelva a orientar o a colocar la antena receptora.
» Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
» Conecte el equipo a un tomacorriente de un circuito distinto al que está conectado el 

receptor.
» Consulte al distribuidor o a un técnico experto en radio/televisión para obtener ayuda.

Aviso CI de Canadá
Este aparato digital de Clase B cumple la norma canadiense CAN ICES-003 (B)/NMB-003 (B).
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Eliminación (sólo para Europa) 
La Directiva sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos (WEEE) pretende 
minimizar el impacto de los artículos eléctricos y electrónicos en el medio ambiente y la 
salud humana, aumentando su reutilización y reciclado y reduciendo la cantidad de 

WEEE que van a parar a los vertederos. El símbolo en este producto o en su envase significa 
que este producto debe eliminarse por separado de los residuos domésticos ordinarios al 
final de su vida útil. Tenga en cuenta que es su responsabilidad desechar los aparatos 
electrónicos en los centros de reciclaje para conservar los recursos naturales. Cada país debe 
tener sus centros de recogida para el reciclaje de artículos eléctricos y electrónicos. Para 
obtener información sobre su zona de depósito de reciclaje, póngase en contacto con la 
autoridad de gestión de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos correspondiente, la 
oficina municipal o el servicio de recogida de residuos domésticos.

Marca
Los términos HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface y el 
logotipo HDMI son marcas comerciales o marcas registradas de HDMI 
Licensing Administrator, Inc.

Comentarios y Ayuda
Nos encantaría conocer su opinión. Para obtener la mejor experiencia posible, le 
agradeceremos que escriba una opinión del cliente.

ES: amazon.es/review/review-your-purchases#
MX: amazon.mx/review/review-your-purchases#

Si necesita ayuda con su producto Amazon Basics, utilice el siguiente sitio web.
ES: amazon.es/gp/help/customer/contact-us
MX: amazon.mx/gp/help/customer/contact-us

http://amazon.es/review/review-your-purchases#
http://amazon.mx/review/review-your-purchases#
http://amazon.es/gp/help/customer/contact-us
http://amazon.mx/gp/help/customer/contact-us
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Sicherheitshinweise
Lesen Sie die folgende Anleitung sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum Nachschlagen auf.

1. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang des Monitors enthaltenen Netzadapter. 
Verwenden Sie den Netzadapter nicht mit anderen Produkten. 

2. Positionieren Sie den Monitor nicht in der Nähe eines Fensters. Regen, Feuchtigkeit oder 
direktes Sonnenlicht kann den Monitor schwer beschädigen.

3. Die EntlȃftungsȂĜnungen an der Rȃckseite des Monitors dȃrfen nicht durch 
irgendwelche Gegenstände wie Zeitungen, Tischdecken oder Vorhänge blockiert werden.

4. Drücken Sie nicht auf den LCD-Bildschirm. Ein übermäßig starkes Drücken kann 
dauerhafte Schäden am Display verursachen.

5. Nehmen Sie nicht das Gehäuse ab und versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren. 
Alle Wartungsarbeiten müssen von einem autorisierten Techniker durchgeführt werden.

6. Lagern Sie den Monitor in einem Raum mit einer Temperatur zwischen -20�°C–60�°C 
(-4�°F–140�°F). Wenn der Monitor auĨerhalb dieses Bereichs gelagert wird, kȂnnen 
dauerhafte Schäden entstehen.

7. Ziehen Sie den Netzadapter des Monitors sofort ab und setzen Sie sich mit einem 
autorisierten Techniker in Verbindung, falls Folgendes vorliegt:

a. Die Verbindung zwischen Monitor und Computer ist abgenutzt oder beschädigt.
b. Flüssigkeit wurde auf den Monitor verschüttet oder der Monitor war Regen ausgesetzt. 
c. Der Monitor oder das Gehäuse ist beschädigt.

8. Dieses Gerät ist nicht zur Verwendung an Orten geeignet, an denen wahrscheinlich 
Kinder anwesend sind.

9. Lesen Sie die Anweisungen durch, um das korrekte und sichere Installieren und 
Anschließen des Geräts zu gewährleisten.

10. Der Stromstecker/Gerätestecker wird als Trennvorrichtung verwendet. Die 
Trennvorrichtung muss sich in einem guten Betriebszustand befinden.

11. Dieser Monitor muss mit der auf dem Typenschild angegebenen Stromversorgung 
betrieben werden. Wenn Sie sich bezüglich der verfügbaren Stromversorgung nicht 
sicher sind, wenden Sie sich an Ihren Händler oder den örtlichen Energieversorger.

12. Wenn der Netzadapter Ihres Monitors über einen geerdeten Stecker verfügt, benutzen 
Sie ihn mit einer geerdeten Steckdose.

13. Dieser Monitor ist ausschließlich für den Gebrauch in trockenen Innenbereichen bestimmt.

WARNUNG Erstickungsrisiko! Halten Sie Verpackungsmaterialien von Kindern und
Haustieren fern – diese Materialien sind eine potenzielle Gefahrenquelle (z.�B. 
Erstickungsgefahr).

Anweisungen für ein sicheres Hörerlebnis
So vermeiden Sie mögliche Gehörschäden:

» Stellen Sie die Lautstärke nicht über längere Zeiträume hinweg auf hohe Pegel ein.
» Erhöhen Sie die Lautstärke allmählich, anstatt mit einem Mal einen sehr hohen Pegel 

einzustellen.
» Erhöhen Sie die Lautstärke nicht weiter, wenn sie so eingestellt ist, dass der Ton 

angenehm, deutlich und verzerrungsfrei zu hören ist.
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Verpackungsinhalt
» Monitor
» Stützarm
» Standsockel

» Kurzanleitung
» Netzadapter 
» HDMI-Kabel 

Übersicht über die Produktkomponenten

24- und 27-Zoll-Monitor – Vorderseite

24- und 27-Zoll-Monitor – Rückseite

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

LED-Anzeige

Standsockel

Stützarm

Lautsprecher

Strombuchse

DisplayPort-Anschluss

HDMI-Port

Kopfhörer-
buchse,
3,5�mm

Steuer-
taste

VESA-Montagelöcher

Security Slot

VESA-
Montagelöcher

Lautsprecher
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Einrichtung des Monitors

Anbringen des Standsockels

1. Legen Sie den Monitor mit der Displayseite nach unten vorsichtig auf eine weiche 
Oberflǿche, um ein Verkratzen zu vermeiden.

2. Richten Sie die Schrauben am Stützarm auf die Löcher im Standsockel aus. Drehen Sie 
dann den Stützarm gegen den Uhrzeigersinn, um die Teile miteinander zu verriegeln. 

3. Drehen Sie die Ringschraube an der Unterseite des Standsockels im Uhrzeigersinn, bis sie 
fest sitzt. Klappen Sie dann den Ring nach unten.

4. Halten Sie die Ständerbaugruppe in einem Winkel über die Rückseite des Monitors und 
schieben Sie sie in Position. 

Stützarm

Ringschraube
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Installation mit einem Wandmontage-Kit
Verwenden Sie ein VESA-Montagekit (nicht im Lieferumfang enthalten), das ein Lochmuster 
von 100 x 100�mm enthǿlt und ȃber 4�Schrauben (M4 x 10�mm) verfȃgt, um den Monitor an 
einer Halterung zu befestigen.

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

Verwendung des Monitors

Stromversorgung des Monitors

1. Verbinden Sie den an der Strombuchse des Monitors angeschlossenen Netzadapter mit 
einer Netzsteckdose.

2. Zum Einschalten des Monitors drücken Sie kurz die Steuertaste .

3. Zum Ausschalten des Monitors drücken Sie die Steuertaste und halten sie gedrückt.

100�mm

100�mm

Steuertaste
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Anschließen an einen Computer

1. Schalten Sie den Computer und Monitor aus und ziehen Sie beide Netzkabel ab.

2. Wählen Sie einen Anschlusstyp:

» DisplayPort (beste Qualitǿt): Verbinden Sie ein DisplayPort-Kabel (nicht im 
Lieferumfang enthalten) ȃber den DP-Port Ihres Monitors mit Ihrem Computer.

» HDMI (bessere Qualitǿt): Verbinden Sie ein HDMI-Kabel (im Lieferumfang enthalten) 
über den HDMI-Port Ihres Monitors mit Ihrem Computer.

3. Schließen Sie die Netzkabel des Computers und Monitors wieder an.

4. Schalten Sie Monitor und Computer ein. Ihr Monitor sollte automatisch auf die richtige 
Quelle umschalten. Wǿhlen Sie nach Bedarf Ihre Eingangsquelle, indem Sie im Menȃ 
des Monitors zu System > Eingang navigieren. Weitere Informationen finden Sie unter 
„Verwendung der Steuertaste“ auf Seite 55.
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Anpassen des Betrachtungswinkels
Vermeiden Sie beim Anpassen des Monitors eine Berührung des Bildschirms und halten Sie 
den Ständer fest, damit er nicht umkippt.

Vorwärts/rückwärts und Höhe
Der Monitor kann bis zu 5° nach vorne und bis zu 20° nach hinten geneigt werden. Die HȂhe 
kann bis auf 100�mm (3,9�Zoll) eingestellt werden. Schieben Sie den Monitor nach oben oder 
unten, um die Höhe anzupassen.

Drehen 
1. Schieben Sie den Monitor in die höchste Position, und drücken Sie ihn dann in einem 

Winkel von 20° nach hinten.

2. Drehen Sie den Monitor im oder gegen den Uhrzeigersinn, bis er um 90° gedreht ist.

5° 20°

100�mm 
(3,9�Zoll)

20°

90°90°
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Schwenken
Schwenken Sie den Monitor bis zu 45° nach links oder rechts, um den angenehmsten 
Betrachtungswinkel einzustellen. 

Installieren eines Kabelschlosses
Der Monitor kann mit einem Kabelschloss (nicht im Lieferumfang enthalten) an einem 
stationären Objekt befestigt werden.

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

Verwendung der Steuertaste
Mit der Steuertaste können Sie im Hauptmenü des Monitors navigieren:

» Kurzes Drücken: Schaltet den Monitor ein oder ȂĜnet das Menȃ, wenn der Monitor 
eingeschaltet ist.

» Langes Drücken: Schaltet den Monitor aus.
» Auf/Ab/Links/Rechts: Drȃcken Sie die Taste, um das Menȃ zu ȂĜnen, und verwenden 

Sie dann die Richtungspfeile zum Anpassen der Einstellungen. Drücken Sie zum 
Abschluss den linken Richtungspfeil, um durch die Ebenen zurückzunavigieren, bis das 
Menü geschlossen ist.

45°45°

Steuertaste
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Anpassen der Einstellungen
Drücken Sie kurz die Steuertaste oder bewegen Sie sie aufwärts, abwärts, nach links oder 
rechts, um das Hauptmenȃ zu ȂĜnen. Verwenden Sie die Optionen in den Menȃs Bild, Farbe, 
Audio, Spiel, OSD (Bildschirmanzeige), System und Info, um die Einstellungen des Monitors 
anzupassen. 
Wenn Sie fertig sind, drücken Sie wiederholt den linken Richtungspfeil an der Steuertaste, 
um das Hauptmenü zu beenden. Weitere Informationen über das Navigieren durch das Menü 
finden Sie unter ĊVerwendung der SteuertasteĈ. 

Bild

» Modi: Optimiert die Bildqualitǿt fȃr allgemeine Inhalte. Sie haben die Wahl zwischen 
Action, Rennen, Sport, Nutzer, Standard, ǵko, Grafiken oder HDR.

» Helligkeit: Passt den Abgleich zwischen hellen und dunklen Schattierungen an. Wählen 
Sie eine Einstellung von 0 (am dunkelsten) bis 100 (am hellsten).

» Kontrast: Passt den DiĜerenzwert zwischen hellen und dunklen Bereichen an. Wǿhlen 
Sie eine Einstellung von 0 (geringster Kontrast) bis 100 (stǿrkster Kontrast).

» Schwarzverst.: Verstärkt die dunklen Farbpegel des Displays, wodurch schwarz weniger 
schwarz wirkt. Je höher der Wert, desto höher die Verstärkung.

» Blaulicht: Beim Aktivieren dieser Einstellung wird Blaulicht herausgefiltert, indem das 
Verhältnis des angezeigten Blaulichts angepasst wird.

» DCR (Dynamisches Kontrastverhǿltnis): Passt die Hintergrundbeleuchtung basierend auf 
der Anzeige auf Ihrem Bildschirm an.

» HDR (High Dynamic Range): Passt den HRD-Wert automatisch an oder ist ausgeschaltet. 
Die Standardeinstellung ist „Aus“.

Farbe

» Gamma: Passt die Leuchtdichte an. Der Standardwert ist 2,2 (Standardwert für 
Windows).

» Farbraum: Wählen Sie sRGB, Rec. 709, HDR, EBU, SMPTE-C oder Standard. Die 
Voreinstellung ist „Standard“. 

» Farbtemp.: Ändert die Farbtemperatur. Sie haben die Wahl zwischen Warm, Normal, Kalt 
oder Anwender. Die Standardeinstellung ist „Warm“.

Audio

» Lautstärke: Passt die Lautstärke an.
» Stumm: Schaltet den Ton ein oder aus.

Spiel

» Over Drive: Verhindert das Entstehen von Geisterbildern in schnellen Bewegtbildern. Sie 
haben die Wahl zwischen Aus, Normal oder Extrem.

» Adaptive-Sync: Wenn diese Option aktiviert ist, verhindert sie optische Abbrüche und 
Stottern. Die Standardeinstellung ist „Ein“.

» MPRT: Schaltet MRPT ein oder aus. Die Standardeinstellung ist „Aus“.
» Akt.-Freq.-Nr.: Zeigt die aktuelle Aktualisierungsrate des Bildschirms an.
» Zielpunkt: Zeigt für Shooter-Spiele einen Zielpunkt am Bildschirm an. 
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OSD (Bildschirmanzeige)

» Sprache: Legt die Menüsprache für die Bildschirmanzeige fest. Sie haben die Wahl 
zwischen English / Русский / Deutsch / Français / Español / Italiano / Hollands / Finnish 
/ Turkish / Polish / Portuguese / Brazilian Portuguese / 繁體中文 (Traditional Chinese) /
简体中文 (Simplified Chinese) / 日本語 (Japanese) / 한국어

» OSD-Dauer: Passt die Verzögerungszeit an, bevor das OSD-Menü ausgeschaltet wird.
» Transparenz: Passt die Transparenz des OSD-Menüs an.

System

» Eingang: Wählt eine verfȃgbare Eingangsquelle.
» Auto-Quelle: Sucht automatisch nach verfȃgbaren Eingangsquellen.
» Bildformate: Wählt das Seitenverhältnis des Bildschirms aus.
» Display Data Channel (DDC) / Command Interface (CI): Legt die Monitoreinstellungen 

per Software auf Ihrem Computer fest.

Info

» Zeigt grundlegende Informationen des Computers an.
» Alle Einst. rücksetzen: Setzt alle Einstellungen auf die Werkseinstellungen zurück.

Reinigung und Wartung
So reinigen Sie den Monitorbildschirm: 

1. Schalten Sie den Monitor aus und ziehen Sie den Netzadapter ab.

2. Sprühen Sie ein lösungsmittelfreies Reinigungsprodukt auf ein weiches Tuch und 
wischen Sie den Bildschirm vorsichtig ab. 

VORSICHT

» Sprühen oder schütten Sie Flüssigkeit nicht direkt auf den Bildschirm oder die Blende.
» Verwenden Sie keine ammoniak- oder alkoholbasierten Reinigungsmittel auf dem 

Bildschirm oder der Blende des Monitors.
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Fehlersuche und -beseitigung
Problem 

Kein Bild (LED ist eingeschaltet)

Lösungen

» Stellen Sie sicher, dass der Computer eingeschaltet ist. 
» Stellen Sie sicher, dass Ihr Kabel (DisplayPort oder HDMI) sicher und korrekt am 

Monitor und Computer angebracht ist. 
» Stellen Sie sicher, dass das Kabel nicht beschǿdigt ist. ǵĜnen Sie das Menȃ, um die 

Einstellungen für Helligkeit und Kontrast anzupassen, oder setzen Sie den Monitor 
auf die Standardeinstellungen zurück.

» Vergewissern Sie sich, dass Sie die richtige Eingangsquelle gewǿhlt haben. Navigieren 
Sie vom Menü aus zu System > Eingang.

Problem 

Kein Bild (LED ist ausgeschaltet)

Lösungen

» Stellen Sie sicher, dass der Netzadapter angeschlossen ist und mit Strom versorgt wird.
» Drücken und halten Sie die Steuertaste gedrückt, um den Monitor einzuschalten.

Problem 

Bild wird nicht normal angezeigt

Lösungen

» Verschiedene Eingangsquellen kȂnnen verschiedene Seitenverhǿltnisse haben. 
Versuchen Sie, das Seitenverhältnis im Menü anzupassen. 

Problem 

Die Farben werden nicht normal angezeigt

Lösungen

» Prȃfen Sie die Kabelverbindung (DisplayPort oder HDMI) auf sicheren Sitz.
» Vergewissern Sie sich, dass Ihr Kabel (DisplayPort oder HDMI) nicht beschǿdigt ist bzw. 

dass die Stifte nicht verbogen sind. 
» Versuchen Sie es mit einem anderen Kabel.
» Passen Sie Modus oder Farbtemp. des Bildes an, um die Displayfarbe zu ändern.

Problem 

Kein Ton bzw. Ton ist zu leise

Lösungen

» Vergewissern Sie sich, dass die Lautsprecher des Monitors nicht stummgeschaltet sind.
» Erhöhen Sie die Lautstärke am Computer.
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Technische Daten

24-Zoll-Monitor
Umfasst B0CP7SD8SW/B0CP7QZKP7/B0CP7TNX8C/B0CP9123F8

Treibersystem TFT-Farb-LCD

Sichtbare Bildgröße 60�cm B (23,8�Zoll)

Pixelabstand 0,2745�mm (H) x 0,2745�mm (V)

Reaktionszeit 1�ms MPRT (ĊMotion ClearnessĈ �Scharfe Bewegtbilder� 
aktiviert)

Horizontaler Scanbereich HDMI: 30–224�KHz
DisplayPort: 30–224�KHz

Vertikaler Scanbereich HDMI: 48–165�Hz
DisplayPort: 48–165�Hz

ScangrȂĨe (max.) Horizontal: 527�mm
Vertikal: 296�mm

Anzeigefarben 16,7�M Farben

Max. AuflȂsung 1920 x 1080 bei 165�Hz (HDMI/DP)

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Energieverbrauch
Einschalt-Modus: 18�W (typisch)
Standby-Modus: ≤�0,5�W
Ausschalt-Modus: ≤�0,3�W

Anschlusstypen
HDMI 2.0 x 2
DP 1.4 x 1
Audioausgangsbuchse, 3,5�mm (KopfhȂrerausgang)

Video HDMI-Schnittstelle
DP-Schnittstelle

Energiequelle Eingang: 100–240�V~ 50/60�Hz

Umgebungsbedingungen
Betriebstemperatur: 0 bis 40�°C (32 bis 104�°F)
Lagerungstemperatur: -20 bis 60�°C (-4 bis 140�°F)
Betriebsfeuchtigkeit: 20�% bis 80�%

VESA-Muster 100 x 100�mm
Hinweis: Die Energieverbrauchsdaten basieren auf ErP-Standardprüfbedingungen.

27-Zoll-Monitor
Umfasst B0CP7SGVBB/B0CP7RHXM1/B0CP7SV7XV/B0CP916DFX

Treibersystem TFT-Farb-LCD

Sichtbare Bildgröße 69�cm B (27�Zoll)

Pixelabstand 0,3114�mm (H) x 0,3114�mm (V)

Reaktionszeit 1�ms MPRT (ĊMotion ClearnessĈ �Scharfe Bewegtbilder� 
aktiviert)
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Horizontaler Scanbereich HDMI: 30–224�KHz
DisplayPort: 30–224�KHz 

Vertikaler Scanbereich HDMI: 48–165�Hz
DisplayPort: 48–165�Hz

ScangrȂĨe (max.) Horizontal: 598�mm
Vertikal: 336�mm

Anzeigefarben 16,7�M Farben

Max. AuflȂsung 1920 x 1080 bei 165�Hz (HDMI/DP)

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Energieverbrauch
Einschalt-Modus: 21�W (typisch)
Standby-Modus: ≤�0,5�W
Ausschalt-Modus: ≤�0,3�W

Anschlusstypen
HDMI 2.0 x 2
DP 1.4 x 1
Audioausgangsbuchse, 3,5�mm (KopfhȂrerausgang)

Video HDMI-Schnittstelle
DP-Schnittstelle

Energiequelle Eingang: 100–240�V~ 50/60�Hz

Umgebungsbedingungen
Betriebstemperatur: 0 bis 40�°C (32 bis 104�°F)
Lagerungstemperatur: -20 bis 60�°C (-4 bis 140�°F)
Betriebsfeuchtigkeit: 20�% bis 80�%

VESA-Muster 100 x 100�mm
Hinweis: Die Energieverbrauchsdaten basieren auf ErP-Standardprüfbedingungen.

Für B0CP7RHXM1/B0CP7QZKP7/B0CP7SD8SW/B0CP7SGVBB

Name/Marke des 
Importeurs, kommerzielle 
Registrierungsnummer und 
Adresse

Vereinigtes Königreich: Amazon EU SARL, UK Branch, 1 
Principal Place, Worship St, London EC2A 2FA, Vereinigtes 
Königreich, BR017427
EU: Amazon EU S.à r.l., 38 Avenue John F. Kennedy, L-1855 
Luxembourg 00134248

Symbolerklärungen
Für B0CP7RHXM1/B0CP7QZKP7/B0CP7SD8SW/B0CP7SGVBB

Dieses Symbol steht für „Conformité Européenne“, also „Konformität mit EU-
Richtlinien“. Mit der CE-Kennzeichnung bestätigt der Hersteller, dass dieses Produkt 
mit den geltenden europäischen Richtlinien und Verordnungen übereinstimmt. 

Dieses Symbol steht für „United Kingdom Conformity Assessed“. Mit der UKCA-
Kennzeichnung bestätigt der Hersteller, dass dieses Produkt mit den anwendbaren 
europäischen Richtlinien und Normen in Großbritannien übereinstimmt.
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Rechtliche Hinweise

FCC – Konformitätserklärung des Lieferanten

Eindeutige 
Kennzeichnung

Amazon Basics 24-Zoll- oder 27-Zoll-Gaming-Monitor, FHD 
1080P, 165�Hz, VESA-kompatibel, Adaptive-Sync, Reaktionszeit 
1�ms
B0CP7TNX8C/B0CP7SV7XV

Verantwortlicher Amazon.com Services LLC.

Kontaktdaten in den USA 410 Terry Ave N. Seattle, WA 98109, USA

Telefonnummer w1 (206) 266-1000

FCC-Konformitätserklärung

1. Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Regeln. Sein Betrieb 
unterliegt den beiden folgenden Bedingungen:

(1) Dieses Gerǿt darf keine StȂrungen des Funkbetriebs verursachen und
(2) dieses Gerǿt muss alle empfangenen StȂrstrahlungen aufnehmen, einschlieĨlich 

solcher, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.

2. ǲnderungen oder Modifikationen, die von dem fȃr die Konformitǿt Verantwortlichen 
nicht ausdrücklich genehmigt wurden, können die Befugnis des Benutzers zum Betrieb 
des Geräts nichtig machen.

FCC-Erklärung zu Störstrahlungen
Dieses Gerät wurde getestet, wobei nachgewiesen wurde, dass es die Grenzwerte für ein 
Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Regeln einhält. Diese Grenzwerte sollen einen 
angemessenen Schutz vor funktechnischen Störungen in Wohnbereichen gewährleisten.
Dieses Gerǿt erzeugt und nutzt Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen. Wenn 
es nicht gemäß seiner Bedienungsanleitung installiert und verwendet wird, kann es 
funktechnische Störungen verursachen, die den Funkverkehr beeinträchtigen. Es wird 
jedoch nicht garantiert, dass bei einer bestimmten Form der Installation keine Störungen 
auftreten. Falls dieses Gerät funktechnische Störungen verursacht, die den Radio- oder 
Fernsehempfang beeinträchtigen, was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt 
werden kann, sollte der Benutzer versuchen, die Störung zu beheben, indem er eine oder 
mehrere der folgenden Maßnahmen ergreift:

» Neuausrichtung oder Versetzung der Antenne.
» Vergrößerung des Abstands zwischen dem Gerät und dem Empfänger.
» Anschluss des Gerätes an eine Steckdose eines anderen Schaltkreises als dem, an dem 

der Empfänger angeschlossen ist.
» Hinzuziehung des Fachhändlers oder eines erfahrenen Funk- bzw. Fernsehtechnikers.

Kanadischer IC-Hinweis
Dieses digitale Gerät der Klasse B erfüllt die Anforderungen der kanadischen Norm CAN 
ICES-003 (B)/NMB-003 (B).
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Entsorgung (nur für Europa) 
Die Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte dient der Minimierung der 
Auswirkungen von elektrischen und elektronischen Produkten auf die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit, indem verstärkt auf Wiederverwendung und Recycling 

geachtet und die Menge der Deponien zugeführten Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
reduziert wird. Das Symbol auf diesem Produkt oder seiner Verpackung bedeutet, dass dieses 
Produkt am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom gewöhnlichen Haushaltsmüll entsorgt 
werden muss. Sie müssen sich bewusst sein, dass Sie zum Schutz unserer natürlichen 
Ressourcen fȃr die Entsorgung von Elektronik-Gerǿten in WertstoĜ-/Recyclingzentren 
verantwortlich sind. Jedes Land sollte eigene Sammelstellen für das Recycling von Elektro- 
und Elektronik-Geräten haben. Informationen über Recycling-Abgabestellen in Ihrer Nähe 
erhalten Sie von Ihrer für Elektro- und Elektronik-Geräte zuständigen 
Abfallwirtschaftsbehörde, Ihrer Kommunalverwaltung oder Ihrem Müllabfuhrdienst.

Marken
Die BegriĜe HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface und 
das HDMI-Logo sind Marken oder eingetragene Marken von HDMI 
Licensing Administrator, Inc.

Feedback und Hilfe
Wir würden uns sehr über lhr Feedback freuen. Um sicherzustellen, dass wir die bestmögliche 
Kundenerfahrung bieten, möchten wir Sie bitten, eine Kundenbewertung zu schreiben. 

amazon.de/review/review-your-purchases#

Bitte nutzen Sie die untenstehende Website, falls Sie Hilfe mit lhrem Amazon Basics-Produkt 
benötigen.

amazon.de/gp/help/customer/contact-us

http://amazon.de/review/review-your-purchases#
http://amazon.de/gp/help/customer/contact-us
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Istruzioni per la sicurezza
Leggere le seguenti istruzioni con attenzione e conservarle.

1. Usare solo l’adattatore di alimentazione in dotazione al monitor. Non utilizzare 
l’adattatore di alimentazione con altri prodotti. 

2. Non collocare il monitor vicino a una finestra. LĆesposizione alla pioggia, a umidità o alla 
luce solare diretta può causare danni gravi al monitor.

3. Non coprire le aperture di ventilazione sulla parte posteriore del monitor con oggetti 
quali quotidiani, tovaglie o tende.

4. Non premere sullo schermo LCD. Premendo con forza eccessiva sul display lo si 
danneggerebbe irreparabilmente.

5. Non rimuovere l’involucro e non tentare di riparare il monitor. Tutte le operazioni di 
manutenzione devono essere eseguite da un tecnico autorizzato.

6. Conservare il monitor in un ambiente a temperatura compresa tra -20 e -60 °C. Se lo si 
conserva a temperature oltre questi limiti, il monitor puƙ danneggiarsi irreversibilmente.

7. Scollegare immediatamente l’adattatore di alimentazione del monitor dalla presa di 
corrente e contattare un tecnico autorizzato se:

A. Il cavo che collega il monitor al computer è usurato o danneggiato
B. Si versano liquidi sul monitor o quest’ultimo viene esposto alla pioggia 
C. Il monitor o l’involucro è danneggiato

8. Questo apparecchio non è adatto all’uso in luoghi in cui è probabile che siano presenti 
bambini.

9. Leggere le presenti istruzioni per assicurare l’installazione sicura e corretta e 
l’interconnessione dell’apparecchio.

10. La connessione monitor/spina di alimentazione serve da dispositivo di scollegamento. Il 
dispositivo di scollegamento deve rimanere facilmente utilizzabile.

11. Il monitor deve essere alimentato alla tensione e corrente indicate sulla targa dati. 
Se non si Ɨ sicuri dei valori della tensione e corrente erogate dalle prese di corrente, 
consultare il rivenditore o la società dellĆenergia elettrica.

12. Se lĆadattatore di alimentazione del monitor Ɨ dotato di una spina tripolare, usarlo con 
una presa di corrente collegata all’impianto di messa a terra.

13. Il monitor è previsto esclusivamente per l’uso in locali chiusi e asciutti.

AVVERTENZA Rischio di soĜocamento. Tenere tutto il materiale d’imballaggio fuori 
della portata dei bambini e di animali domestici – il materiale può essere pericoloso (per 
es., puƙ causare un soĜocamento).

Istruzioni per l’ascolto in sicurezza
Per prevenire possibili lesioni all’apparato uditivo:

» Non ascoltare ad alto volume per lunghi periodi di tempo
» Aumentare il volume gradualmente anziché passare a un livello molto alto 

subitaneamente
» Non aumentare oltre il volume dopo averlo regolato in modo da poter ascoltare 

chiaramente e comodamente senza distorsioni.
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Contenuto della confezione
» Monitor
» Braccio di supporto
» Base del braccio di supporto

» Guida alla configurazione veloce
» Adattatore di alimentazione 
» Cavo HDMI 

Illustrazione dei componenti

Monitor da 24 e 27 pollici- Parte anteriore

Monitor da 24 e 27 pollici- Parte posteriore

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

Spia LED

Base del braccio di 
supporto

Braccio di supporto

Altoparlanti

Connettore di 
alimentazione

Porta DisplayPort
Porta HDMI

Jack per cuğa 
da 3,5 mm

Pulsante di 
controllo

Fori di montaggio VESA

Fessura di sicurezza

Fori di 
montaggio

VESA

Altoparlanti
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Approntamento del monitor

Fissaggio della base al monitor

1. Collocare con attenzione il monitor con lo schermo rivolto in giƚ su una superficie 
morbida per evitare di grağarlo.

2. Allineare i bulloni sul braccio di supporto ai fori sulla base e poi ruotare il braccio in 
senso antiorario per bloccare tra di loro i due componenti. 

3. Girare in senso orario l’anello dei bulloni presente sulla parte inferiore della base 
serrandolo bene e poi ripiegarlo in giù.

4. Inserire ad angolo il braccio sulla parte posteriore del monitor e spingerlo in posizione. 

Braccio di supporto

Anello dei bulloni
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Installazione con un kit di montaggio a parete
Usare un kit di montaggio VESA (non in dotazione) adatto per una disposizione dei fori 
distanziati di 100 mm lĆuno dallĆaltro e include quattro viti M4 × 10 mm per fissare il monitor 
a un supporto.

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

Uso del monitor

Accensione del monitor

1. Collegare l’adattatore di alimentazione all’apposito connettore del monitor e il cavo di 
alimentazione a una presa di corrente.

2. Per accendere il monitor, premere e rilasciare il pulsante di controllo.

3. Per spegnere il monitor, premere senza rilasciare il pulsante di controllo.

100 mm

100 mm

Pulsante di controllo
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Collegamento a un computer

1. Spegnere il computer e il monitor e poi scollegarne i cavi di alimentazione.

2. Scegliere una modalità di collegamento:

» DisplayPort (qualità ottimale): collegare un cavo DisplayPort (non in dotazione) alla 
porta DP del computer.

» HDMI (qualità superiore): collegare un cavo HDMI (non in dotazione) alla porta HDMI
del computer.

3. Collegare il computer e il monitor ai rispettivi cavi di alimentazione.

4. Accendere il monitor e il computer. Il monitor selezionerà automaticamente il tipo di 
segnale dĆingresso. Se necessario, scegliere il tipo di segnale dĆingresso selezionando 
Sistema > Input nel menu del monitor. Per maggiori informazioni vedere la sezione "Uso 
del pulsante di controllo" a pagina 70.
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Regolazione dell’angolo visivo
Quando si regola lĆinclinazione del monitor, evitare di toccare lo schermo e tenere ferma la 
base per evitare che il monitor si ribalti. 

Indietro/avanti e altezza
Il monitor Ɨ inclinabile in avanti fino a 5° o indietro fino a 20°, mentre lĆaltezza Ɨ regolabile 
fino a 100 mm� per regolarla spingere il monitor in su o giƚ.

Orientamento 

1. Sollevare il monitor alla massima altezza e poi inclinarlo all’indietro a un angolo di 20°.

2. Ruotarlo in senso orario o antiorario di 90°.

5° 20°

100 mm

20°

90°90°
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Brandeggio
Girare il monitor in senso orizzontale, fino a 45° a sinistra o a destra, per ottenere lĆangolo 
visivo più comodo. 

Installazione di un cavo con lucchetto
Il monitor puƙ essere assicurato a un oggetto fisso mediante un cavo con lucchetto (non in 
dotazione).

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

Uso del pulsante di controllo
Usare il pulsante di controllo per navigare nel menu principale del monitor:

» Premere e rilasciare: per accendere il monitor o aprire il menu quando il monitor è 
acceso.

» Premere senza rilasciare: per spegnere il monitor.
» Su/Giƚ/Sinistra/Destra: premere per aprire il menu e poi usare le frecce direzionali per 

regolare le impostazioni. Al termine, premere a Sinistra per tornare indietro di un livello 
fino a chiudere il menu.

45°45°

Pulsante di controllo
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Regolazione delle impostazioni
Premere e rilasciare il pulsante di controllo o premerlo in su, giƚ, a sinistra o a destra per 
aprire il menu principale. Usare le opzioni dei menu Immagine, Colore, Audio, Gioco, OSD 
(on-screen display), Sistema e Informazioni per regolare le impostazioni del monitor. 
Al termine, premere ripetutamente il pulsante di controllo a sinistra per uscire dal menu 
principale. Vedere “Uso del pulsante di controllo” per maggiori informazioni su come 
navigare nel menu. 

Immagine

» ModalitƖ: per ottimizzare la qualità dellĆimmagine per contenuti di natura generale. 
Scegliere fra Azione, Gara, Sport, Utente, Standard, ECO, Grafica e HDR.

» LuminositƖ: per regolare il bilanciamento tra tonalità chiare e scure. Scegliere un valore 
da 0 (luminosità minima) a 100 (luminosità massima).

» Contrasto: per regolare il livello di diĜerenza tra aree chiare e scure. Scegliere un valore 
da 0 (contrasto minimo) a 100 (contrasto massimo).

» Potenz. nero: per amplificare lĆampiezza dei livelli di colore scuro, schiarendo il nero. 
Quanto piƚ alto Ɨ il livello tanto maggiore Ɨ lĆamplificazione.

» Luce blu: per attivare il filtro della luce blu regolandone il rapporto.
» DCR (Dynamic Contrast Ratio): per regolare la retroilluminazione dellĆimmagine 

visualizzata.
» HDR (High Dynamic Range): per disattivare la modalità HDR o impostarla su automatico. 

Il valore predefinito Ɨ Spento.

Colore

» Gamma: per regolare la luminanza. il valore predefinito Ɨ 2.2 (valore standard per 
Windows).

» Spazio colore: scegliere tra sRGB, Rec. 709, HDR, EBU, SMPTE-C e Standard. Il valore 
predefinito Ɨ Standard. 

» Temp. Colore: per regolare la temperatura del colore. Scegliere fra Caldo, Normale, 
Freddo e Utente. Il valore predefinito Ɨ Caldo.

Audio

» Volume: per regolare il volume.
» Mute: per attivare o disattivare l’audio.

Gioco

» Over Drive: per prevenire sfocature di movimenti veloci nelle immagini. Scegliere fra 
Spento, Normale e Estremo.

» Adaptive-Sync: per eliminare movimenti violenti e a singhiozzo. Il valore predefinito Ɨ 
ATTIVA.

» MPRT: per attivare o disattivare MRPT (tempo di risposta dellĆimmagine in movimento). 
Il valore predefinito Ɨ Spento.

» Éum freq aggiorn: per visualizzare la frequenza di aggiornamento dello schermo.
» Punto di mira: per visualizzare un bersaglio sullo schermo nei giochi con armi da fuoco. 

Brandeggio
Girare il monitor in senso orizzontale, fino a 45° a sinistra o a destra, per ottenere lĆangolo 
visivo più comodo. 

Installazione di un cavo con lucchetto
Il monitor puƙ essere assicurato a un oggetto fisso mediante un cavo con lucchetto (non in 
dotazione).

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

Uso del pulsante di controllo
Usare il pulsante di controllo per navigare nel menu principale del monitor:

» Premere e rilasciare: per accendere il monitor o aprire il menu quando il monitor è 
acceso.

» Premere senza rilasciare: per spegnere il monitor.
» Su/Giƚ/Sinistra/Destra: premere per aprire il menu e poi usare le frecce direzionali per 

regolare le impostazioni. Al termine, premere a Sinistra per tornare indietro di un livello 
fino a chiudere il menu.

45°45°

Pulsante di controllo
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OSD (On-Screen Display)

» Lingua: per impostare la lingua del menu ODS. Scegliere fra English / Русский / Deutsch 
/ Français / Español / Italiano / Hollands / Finnish / Turkish / Polish / Portuguese / 
Brazilian Portuguese / 繁體中文 (Traditional Chinese) /简体中文 (Simplified Chinese) / 
日本語 (Japanese) / 한국어

» Intervallo OSD: per regolare il ritardo che precede la chiusura automatica del menu 
ODS.

» Trasparenza: per regolare la trasparenza del menu ODS.

Sistema

» Input: per selezionare la sorgente del segnale fra quelle disponibili.
» Sorgente auto: per avviare la ricerca automatica delle sorgenti del segnale d’ingresso 

disponibili.
» Schermo intero: per selezionare il rapporto schermo.
» Display Data Channel (DDC) / Command Interface (CI): per impostare le opzioni del 

monitor mediante un software installato nel computer.

Informazioni

» Per visualizzare informazioni base sul monitor.
» Ripristina tutto: per ripristinare tutte le impostazioni ai valori predefiniti in fabbrica.

Pulizia e manutenzione
Per pulire lo schermo: 

1. Spegnere il monitor e scollegare l’adattatore di alimentazione dalla presa di corrente.

2. Spruzzare una soluzione detergente priva di solventi su un passo umido e passarlo 
delicatamente sullo schermo. 

ATTENZIONE

» Non spruzzare né versare alcun liquido direttamente sullo schermo o sulla mascherina 
del display.

» Non utilizzare detergenti a base di ammoniaca o alcol sullo schermo o sulla 
mascherina del display.
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Risoluzione dei problemi
Problema 

Nessuna immagine (il LED Ɨ acceso)

Soluzioni

» Accertarsi che il computer sia acceso. 
» Accertarsi che il cavo (DisplayPort o HDM) sia collegato correttamente e saldamente al 

monitor e al computer. 
» Accertarsi che il cavo non sia danneggiato. Aprire il menu per aumentare i valori 

LuminositƖ e Contrasto o ripristinare il monitor alle impostazioni predefinite.
» Accertarsi di avere selezionato la sorgente corretta del segnale dĆingresso. Dal menu, 

andare a Sistema > Input.

Problema 

Nessuna immagine (il LED Ɨ spento)

Soluzioni

» Accertarsi che l’adattatore di alimentazione sia collegato a una presa di corrente sotto 
tensione.

» Premere senza rilasciare il pulsante di controllo per accendere il monitor.

Problema 

Immagine anomala

Soluzioni

» Sorgenti diverse del segnale d’ingresso possono avere rapporti schermo diversi. 
Regolare il rapporto schermo (opzione Schermo intero) dal menu. 

Problema 

I colori visualizzati sono anomali.

Soluzioni

» Controllare che la connessione del cavo (DisplayPort o HDMI) sia salda.
» Accertarsi che il cavo (DisplayPort o HDMI) non sia danneggiato e non vi siano pin 

piegati sui connettori. 
» Provare a usare un altro cavo.
» Regolare l’impostazione Modalità o Temp. Colore per modificare i colori.

Problema 

Nessun suono o il volume è troppo basso.

Soluzioni

» Accertarsi che gli altoparlanti del monitor non siano spenti.
» Aumentare il volume sul computer.
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Dati tecnici

Monitor da 24 pollici
Include B0CP7SD8SW/B0CP7QZKP7/B0CP7TNX8C/B0CP9123F8

Sistema di pilotaggio LCD a colori TFT

Dimensioni dell’immagine 
visualizzabile 23,8 pollici in larghezza (60 cm)

Passo dei pixel 0,2745 mm (A) x 0,2745 mm (V)

Tempo di risposta MPRT di 1 ms (nitidezza dei movimenti attivata)

Intervallo di scansione 
orizzontale

HDMI: 30–224 kHz
DisplayPort: 30–224 kHz

Intervallo di scansione 
verticale

HDMI: 48–165 Hz
DisplayPort: 48–165 Hz

Dimensioni di scansione 
(max)

Orizzontale: 527 mm
Verticale: 296 mm

Numero di colori 16,7 milioni

Risoluzione max 1920 x 1080 a 165 Hz (HDMI/DP)

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Consumo di potenza
Acceso: 18 W (valore tipico)
In standby: ≤ 0,5 W
Spento: ≤ 0,3 W

Tipi di connettore
HDMI 2.0 x 2
VGA (D-Sub) x 1
Uscita audio: jack da 3,5 mm (uscita per cuğa)

Video Interfaccia HDMI
Interfaccia DP

Alimentazione Ingresso: 100–240 V~ 50/60 Hz

Condizioni ambientali
Temperatura di funzionamento: da 0 a 40 °C
Temperatura di immagazzinamento: da -20 a 60 °C
UmiditƖ di funzionamento: dal 20% all’ 80%

Schema VESA 100 x 100 mm
Nota – I dati sul consumo di potenza sono basati su condizioni di prova standard ErP.

Monitor da 27 pollici
Include B0CP7SGVBB/B0CP7RHXM1/B0CP7SV7XV/B0CP916DFX

Sistema di pilotaggio LCD a colori TFT

Dimensioni dell’immagine 
visualizzabile 27 pollici in larghezza (69 cm)

Passo dei pixel 0,3114 mm (A) x 0,3114 mm (V)

Tempo di risposta MPRT di 1 ms (nitidezza dei movimenti attivata)
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Intervallo di scansione 
orizzontale

HDMI: 30–224 kHz
DisplayPort: 30–224 kHz 

Intervallo di scansione 
verticale

HDMI: 48–165 Hz
DisplayPort: 48–165 Hz

Dimensioni di scansione 
(max)

Orizzontale: 598 mm
Verticale: 336 mm

Numero di colori 16,7 milioni

Risoluzione max 1920 x 1080 a 165 Hz (HDMI/DP)

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Consumo di potenza
Acceso: 21 W (valore tipico)
In standby: ≤ 0,5 W
Spento: ≤ 0,3 W

Tipi di connettore
HDMI 2.0 x 2
VGA (D-Sub) x 1
Uscita audio: jack da 3,5 mm (uscita per cuğa)

Video Interfaccia HDMI
Interfaccia DP

Alimentazione Ingresso: 100–240 V~ 50/60 Hz

Condizioni ambientali
Temperatura di funzionamento: da 0 a 40 °C
Temperatura di immagazzinamento: da -20 a 60 °C
UmiditƖ di funzionamento: dal 20% all’ 80%

Schema VESA 100 x 100 mm
Nota – I dati sul consumo di potenza sono basati su condizioni di prova standard ErP.

Per B0CP7RHXM1/B0CP7QZKP7/B0CP7SD8SW/B0CP7SGVBB

Ragione sociale/marchio 
di fabbrica, numero di 
registrazione commerciale e 
indirizzo dell’importatore

Regno Unito: Amazon EU SARL, UK Branch, 1 Principal 
Place, Worship St, London EC2A 2FA, Regno Unito, 
BR017427
UE: Amazon EU S.à r.l., 38 Avenue John F. Kennedy, L-1855 
Lussemburgo 00134248

Significato dei simboli
Per B0CP7RHXM1/B0CP7QZKP7/B0CP7SD8SW/B0CP7SGVBB

Questo simbolo rappresenta il marchio CE, che indica la conformità alle direttive 
dellĆUnione Europea, attestando che il produttore ha confermato che questo 
prodotto soddisfa i requisiti dei regolamenti e delle direttive europee pertinenti. 

Questo simbolo rappresenta il marchio UKCA (United Kingdom Conformity 
Assessed), che attesta che il produttore ha confermato che questo prodotto 
soddisfa i requisiti dei regolamenti e delle direttive britanniche pertinenti.
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Avvisi legali

Dichiarazione di conformitƖ del produttore alla normativa FCC

Identificatore unico

Monitor per gaming da 24 o 27 pollici Amazon Basics, FHD 
1080P, 165 Hz, compatibile con VESA, sincronizzazione 
adattativa, risposta da 1 ms
B0CP7TNX8C/B0CP7SV7XV

Società responsabile Amazon.com Services LLC

Recapito negli Stati Uniti 410 Terry Ave N. Seattle, WA 98109, USA

Numero telefonico w1 (206) 266-1000

Dichiarazione relativa alla normativa FCC (lĆente federale Usa per le 
telecomunicazioni)

1. Questo dispositivo è conforme alla sezione Part 15 della normativa FCC. Il 
funzionamento è soggetto alle due condizioni seguenti:

(1) questo dispositivo non deve causare interferenza, e
(2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza, incluse eventuali interferenze 

che possano causare un funzionamento indesiderato del dispositivo stesso.

2. Eventuali modifiche non approvate espressamente dal responsabile della conformità 
potrebbero annullare l’autorizzazione concessa all’utente per l’uso di questo apparecchio.

Dichiarazione relativa allĆinterferenza ai sensi della normativa FCC
In base alle prove a cui Ɨ stato sottoposto, questo apparecchio Ɨ risultato conforme ai limiti 
relativi ai dispositivi digitali di Classe B ai sensi della sezione Part 15 della normativa FCC. 
Questi limiti sono stati definiti per assicurare una protezione ragionevole contro interferenze 
dannose in un impianto residenziale.
Questo apparecchio genera, utilizza e irradia energia a radiofrequenza e se non viene 
installato e usato seguendo scrupolosamente le istruzioni, puƙ causare interferenza 
dannosa alle radiocomunicazioni. Tuttavia, non Ɨ possibile fornire alcuna garanzia che 
non si verificherà interferenza in un particolare impianto. Se questo apparecchio causa 
interferenza dannosa alla ricezione dei segnali radio o televisivi, determinabile spegnendolo 
e accendendolo, si incoraggia lĆutilizzatore a cercare di rimediare allĆinterferenza adottando 
una o più delle seguenti misure:

» modificare lĆorientamento o la posizione dellĆantenna ricevente�
» aumentare la distanza tra lĆapparecchio e il ricevitore�
» collegare l’apparecchio a una presa di corrente di un circuito diverso da quello a cui è 

collegato il ricevitore�
» rivolgersi al rivenditore oppure a un tecnico radiotelevisivo qualificato.

Avviso riguardante la normativa canadese IC (Industry Canada)
Questo dispositivo digitale di Classe B Ɨ conforme alla normativa canadese ICES-003 (B)/
NMB-003 (B).
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Smaltimento (solo per lĆEuropa) 
La Direttiva sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) mira a ridurre 
al minimo l’impatto dei dispositivi elettrici ed elettronici sull’ambiente e sulla salute 
umana, aumentando il riutilizzo e il riciclaggio e riducendo la quantità di tali rifiuti 

destinati alle discariche. Il simbolo presente su questo prodotto o sulla confezione indica che 
al termine della sua durata il prodotto stesso deve essere smaltito tramite la raccolta 
diĜerenziata. Fa capo allĆutilizzatore la responsabilità di smaltire apparecchiature elettriche 
ed elettroniche presso i centri di riciclaggio per preservare le risorse naturali. Ciascun Paese 
dovrebbe avere centri di raccolta per il riciclaggio delle apparecchiature elettriche ed 
elettroniche. Per informazioni sui centri di riciclaggio locali rivolgersi allĆautorità locale per la 
gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, al municipio della propria 
città o al servizio di smaltimento dei rifiuti domestici.

Marchio di fabbrica
I termini HDMI, High-Definition Multimedia Interface e il logotipo 
HDMI sono marchi di fabbrica o marchi registrati di HDMI Licensing 
Administrator, Inc.

Feedback e Aiuto
Ci piacerebbe ricevere il tuo feedback. Ağnché ci sia possibile garantire la migliore 
esperienza cliente possibile, non dimenticare di scrivere una recensione.

amazon.it/review/review-your-purchases#

Se hai bisogno di supporto per il tuo prodotto Amazon Basics, utilizza il sito web indicato in 
basso.

amazon.it/gp/help/customer/contact-us

http://amazon.it/review/review-your-purchases#
http://amazon.it/gp/help/customer/contact-us
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Veiligheidsinstructies
Lees de volgende instructies zorgvuldig en bewaar ze voor toekomstig gebruik.

1. Gebruik alleen de voedingsadapter die bij de monitor wordt geleverd. Gebruik de 
voedingsadapter niet voor andere producten. 

2. Plaats de monitor niet in de buurt van een raam. Blootstelling aan regen, vocht of direct 
zonlicht kan ernstige schade aan de monitor veroorzaken.

3. Zorg dat de ventilatieopeningen aan de achterkant van de monitor niet worden bedekt 
met een krant, tafelkleed of gordijn of andere voorwerpen.

4. Druk niet op het lcd-scherm. Wanneer men te hard op de display drukt, kan deze 
permanent worden beschadigd.

5. Verwijder de behuizing niet en probeer het apparaat niet zelf te repareren. Alle 
onderhoudstaken moeten door een geautoriseerde technicus worden uitgevoerd.

6. Bewaar de monitor in een kamer met een temperatuur tussen -20°C en 60°C. Als de 
monitor bij een hogere of lagere temperatuur wordt bewaard, kan dat permanente 
schade veroorzaken.

7. In de volgende gevallen moet je de voedingsadapter van de monitor onmiddellijk 
loskoppelen en contact opnemen met een geautoriseerde technicus:

a.  De aansluiting tussen de monitor en de computer is versleten of beschadigd.
b.  Er is vloeistof op de monitor gemorst of de monitor is blootgesteld aan regen. 
c.  De monitor of behuizing is beschadigd.

8. Deze apparatuur is niet geschikt voor gebruik in een omgeving waar vaak kinderen 
aanwezig zijn.

9. Lees deze instructies om te verzekeren dat de apparatuur correct en veilig wordt 
geïnstalleerd en aangesloten.

10. De stekker/connector van het apparaat functioneert als uitschakelmechanisme. Zorg dat 
het uitschakelmechanisme altijd goed bereikbaar is.

11. Gebruik deze monitor met het soort voeding dat op het specificatielabel wordt vermeld. 
Als je niet zeker weet wat voor voeding beschikbaar is, neem dan contact op met je 
dealer of plaatselijke energiebedrijf.

12. Als de voedingsadapter van de monitor van een geaarde stekker is voorzien, sluit deze 
dan op een geaard stopcontact aan.

13. Deze monitor is alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis in een droge ruimte.

WAARSCHUWING Verstikkingsgevaar! Houd verpakkingsmateriaal uit de buurt van 
kinderen en huisdieren; deze materialen kunnen een gevaar vormen (bijvoorbeeld voor 
verstikking).

Instructies voor veilig luisteren
Om mogelijke gehoorschade te voorkomen:

» Luister niet te lang op een hoog volume.
» Verhoog het volume geleidelijk en zet het volume dus niet ineens heel hoog.
» Zet het volume niet harder als je alles helder, comfortabel en zonder vervorming hoort.
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Inhoud van de verpakking
» Monitor
» Steun
» Voet

» Snelstartgids
» Voedingsadapter 
» HDMI-kabel 

Overzicht van de onderdelen

Monitor van 24 of 27 inch, voorzijde

Monitor van 24 of 27 inch, achterzijde

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

Led-indicator

Voet

Steun

Luidsprekers

Voedingsaansluiting

DisplayPort-poort

HDMI-poort

Aansluiting
hoofdtelefoon
(3,5 mm)

Bedienings-
knop

VESA-montagegaten

Beveiligingssleuf

VESA-
montagegaten

Luidsprekers
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De monitor opstellen

De steun van de monitor bevestigen

1. Plaats de monitor voorzichtig met het scherm omlaag op een zachte ondergrond om 
krassen te voorkomen.

2. Lijn de bouten op de steun uit met de gaten op de bijbehorende voet en draai de steun 
vervolgens linksom om de onderdelen aan elkaar te vergrendelen. 

3. Draai de boutring onderop de voet naar rechts tot hij stevig vastzit en druk hem 
vervolgens omlaag.

4. Plaats de gemonteerde steun schuin in de achterkant van de monitor en duw hem op 
zijn plaats. 

Steun

Boutring
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Installeren met een wandmontagekit
Gebruik een VESA-montagekit (niet meegeleverd) die geschikt is voor een gatenpatroon 
van 100×100 mm en die voorzien is van vier M4×10 mm schroeven om de monitor aan de 
wandbeugel te bevestigen.

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

De monitor gebruiken

De monitor inschakelen

1. Sluit de voedingsadapter aan op de voedingsaansluiting van de monitor en vervolgens 
op het stopcontact.

2. Druk kort op de bedieningsknop om de monitor in te schakelen.

3. Houd de bedieningsknop ingedrukt om de monitor uit te schakelen.

100 mm

100 mm

Bedieningsknop
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Aansluiten op een computer

1. Schakel de computer en monitor uit en haal vervolgens de stekkers uit het stopcontact.

2. Kies het type aansluiting:

» DisplayPort (beste kwaliteit): Sluit een DisplayPort-kabel (niet meegeleverd) aan op 
de DP-poort van de monitor en vervolgens op de computer.

» HDMI (betere kwaliteit): Sluit een HDMI-kabel (meegeleverd) aan op de HDMI-poort
van je monitor en vervolgens op de computer.

3. Sluit de stekkers van je computer en monitor weer op het stopcontact aan.

4. Zet de monitor en computer aan. Als het goed is, schakelt de monitor automatisch over 
naar de juiste bron. Kies indien nodig je ingangsbron door in het menu van de monitor 
naar Systeem > Ingang te gaan. Zie 'De bedieningsknop gebruiken' op pagina 85 voor 
meer informatie.
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De kijkhoek afstellen
Zorg dat je het scherm bij het afstellen van de monitor niet aanraakt, en houd de steun op 
zijn plaats om te voorkomen dat de monitor omvalt.

Naar voren/achteren kantelen en hoogte verstellen
Je kunt de monitor 5° naar voren of 20° naar achteren kantelen. De hoogte is tot 10 cm 
verstelbaar. Duw de monitor omhoog of omlaag om de hoogte aan te passen.

Draaien 
1. Duw de monitor zo ver mogelijk omhoog en kantel hem vervolgens in een hoek van 20° 

naar achteren.

2. Draai de monitor rechtsom of linksom tot deze 90° is gedraaid.

5° 20°

100 mm

20°

90°90°
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Zwenken
Zwenk de monitor maximaal 45° naar links of rechts om de meest comfortabele kijkhoek te 
bereiken. 

Een kabelslot installeren
Je kunt de monitor met een kabelslot (niet meegeleverd) aan een vast voorwerp bevestigen.

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

De bedieningsknop gebruiken
Gebruik de bedieningsknop om door het hoofdmenu van de monitor te bladeren:

» Kort indrukken: Schakel de monitor in of open het menu wanneer de monitor is 
ingeschakeld.

» Lang indrukken: Schakel de monitor uit.
» Omhoog/omlaag/links/rechts: Druk op de knop om het menu te openen en gebruik 

vervolgens de pijlen om de instellingen aan te passen. Als je klaar bent, druk je op de pijl 
naar links om naar het vorige niveau te gaan totdat het menu wordt gesloten.

45°45°

Bedieningsknop
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De instellingen aanpassen
Druk kort op de bedieningsknop of duw de knop omhoog, omlaag, naar links of naar rechts 
om het hoofdmenu te openen. Stel je monitor in met de opties in de volgende menu's: Beeld, 
Kleur, Audio, Spel, OSD (Weergave op het scherm), Systeem en Informatie. 
Als je klaar bent, druk je meerdere keren op de bedieningsknop naar links om het hoofdmenu 
af te sluiten. Zie ‘De bedieningsknop gebruiken’ voor meer informatie over het gebruik van 
het menu. 

Beeld

» Modi: Optimaliseer de beeldkwaliteit voor algemeen gebruik. Je kunt kiezen uit Actie, 
Race, Sport, Gebruiker, Standaard, ECO, Afbeeldingen of HDR (High Dynamic Range).

» Helderheid: Pas de balans tussen lichte en donkere tinten aan. Kies een instelling van 0 
(donkerst) tot 100 (helderst).

» Contrast: Stel af hoeveel contrast er is tussen lichte en donkere delen. Kies een instelling 
van 0 (minste contrast) tot 100 (meeste contrast).

» Zwartversterking: Vergroot de amplitude van de donkere kleurniveaus van de display, 
waardoor zwarttinten minder zwart worden. Hoe hoger het niveau, hoe groter de 
versterking.

» Blauw licht: Als deze functie is ingeschakeld, wordt blauw licht uitgefilterd door 
aanpassing van de verhouding van blauw licht dat wordt weergegeven.

» DCR (Dynamic Contrast Ratio): Pas de achtergrondverlichting aan op basis van wat er op 
het scherm wordt weergegeven.

» HDR (High Dynamic Range): Stel de HDR in op automatisch of uit. De standaardinstelling 
is uit.

Kleur

» Gamma: Pas de luminantie aan. De standaardwaarde is 2.2 (standaardwaarde voor 
Windows).

» Kleurruimte: Kies sRGB, Rec. 709, HDR, EBU, SMPTE-C of Standaard. 'Standaard' is de 
standaardinstelling. 

» Kleurtemp.: Verander de kleurtemperatuur. Kies uit Warm, Normaal, Koel of Gebruiker. 
De standaardinstelling is Warm.

Audio

» Volume: Pas het volume aan.
» Dempen: Schakel het geluid in of uit.

Spel

» Over Drive: Voorkom bewegingsonscherpte in snel bewegende beelden. Kies Uit, 
Normaal of Extreem.

» Adaptive-Sync: Wanneer deze functie is ingeschakeld, worden screentearing en haperen 
voorkomen. De standaardinstelling is AAN.

» MPRT: Schakel MRPT in of uit. De standaardinstelling is uit.
» Vernieuwingst.: Toon de huidige vernieuwingssnelheid van het scherm.
» Richtpunt: Toon een richtpunt op het scherm voor schietspellen. 
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OSD (Weergave op het scherm)

» Taal: Stel de taal van het OSD-menu in. Je kunt kiezen uit English / Русский / Deutsch 
/ Français / Español / Italiano / Hollands / Finnish / Turkish / Polish / Portuguese / 
Brazilian Portuguese / 繁體中文 (Traditional Chinese) /简体中文 (Simplified Chinese) /
日本語 (Japanese) / 한국어

» Time-out OSD: Stel in na hoeveel tijd het OSD-menu wordt uitgeschakeld.
» Doorzichtigheid: Pas de doorzichtigheid van het OSD-menu aan.

Systeem

» Ingang: Selecteer een beschikbare ingangsbron.
» Autom. Bron: Zoekt automatisch naar beschikbare ingangsbronnen.
» Breedbeeldmodus: Selecteer de beeldverhouding van je scherm.
» Display Data Channel (DDC) / Command Interface (CI): Regel de monitorinstellingen 

via de software op je computer.

Informatie

» Toon de basisinformatie van je apparaat.
» Alle inst. resetten: Zet alle instellingen terug naar de fabrieksinstellingen.

Reiniging en onderhoud
Het scherm van de monitor reinigen: 

1. Schakel de monitor uit en koppel de voedingsadapter los.

2. Spuit een oplosmiddelvrije reinigingsoplossing op een zachte doek en veeg het scherm 
voorzichtig schoon. 

VOORZICHTIG

» Zorg dat je vloeistoĜen niet rechtstreeks op het scherm of de rand van de monitor 
spuit of giet.

» Gebruik geen reinigingsmiddelen op basis van ammoniak of alcohol op het scherm of 
de rand van de monitor.
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Problemen oplossen
Probleem 

Geen beeld (led brandt)

Oplossingen

» Controleer of de computer is ingeschakeld. 
» Controleer of de kabel (DisplayPort of HDMI) correct en stevig is aangesloten op de 

monitor en computer. 
» Controleer of de kabel niet beschadigd is. Open het menu om de instellingen voor 

Helderheid en Contrast te verhogen of de standaardinstellingen van de monitor te 
herstellen.

» Controleer of je de juiste ingangsbron hebt geselecteerd. Ga in het menu naar 
Systeem > Ingang.

Probleem 

Geen beeld (led is uit)

Oplossingen

» Controleer of de voedingsadapter is aangesloten en stroom ontvangt.
» Houd de bedieningsknop ingedrukt om de monitor in te schakelen.

Probleem 

Abnormaal beeld

Oplossingen

» Verschillende ingangsbronnen kunnen verschillende beeldverhoudingen hebben. 
Probeer de beeldverhouding in het menu aan te passen. 

Probleem 

Kleurweergave is abnormaal

Oplossingen

» Controleer of de kabel (DisplayPort of HDMI) goed is aangesloten.
» Controleer of de kabel (DisplayPort of HDMI) niet is beschadigd en geen verbogen 

pinnen heeft. 
» Probeer een andere kabel.
» Pas de Modus van het beeld of de Kleurtemp. aan om de kleur van de display te 

wijzigen.

Probleem 

Geen geluid of geluid staat te zacht

Oplossingen

» Controleer of de luidsprekers van de monitor niet zijn gedempt.
» Verhoog het volume op de computer.
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Specificaties

Monitor 24 inch
Inclusief B0CP7SD8SW/B0CP7QZKP7/B0CP7TNX8C/B0CP9123F8

Aandrijfsysteem TFT LCD (kleur)

Zichtbare beeldgrootte 60 cm (B)

Pixelafstand 0,2745 mm (H) x 0,2745 mm (V)

Reactietijd 1 ms MPRT (bewegingshelderheid aan)

Horizontaal scanbereik HDMI: 30–224 KHz
DisplayPort: 30–224 KHz

Verticaal scanbereik HDMI: 48–165 Hz
DisplayPort: 48–165 Hz

Scanformaat (max.) Horizontaal: 527 mm
Verticaal: 296 mm

Schermkleuren 16,7 miljoen kleuren

Maximale resolutie 1920 x 1080 @ 165 Hz (HDMI/DP)

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Stroomverbruik
AAN-modus: 18 W (standaard)
Stand-bymodus: ≤ 0,5 W
Uit-modus: ≤ 0,3 W

Connectortypen

HDMI 2.0 x 2
DP 1.4 x 1
Aansluiting audio-uitgang (3,5 mm) 
(hoofdtelefoonuitgang)

Video HDMI-interface
DP-interface

Stroombron Ingang: 100–240 V~ 50/60 Hz

Omgevingsomstandigheden
Bedrijfstemperatuur: 0° tot 40°C
Opslagtemperatuur: -20° tot 60°C
Bedrijfsvochtigheid: 20% tot 80%

VESA-patroon 100 x 100 mm
Opmerking: De gegevens over het stroomverbruik zijn gebaseerd op ErP-
standaardtestomstandigheden.

Monitor 27 inch
Inclusief B0CP7SGVBB/B0CP7RHXM1/B0CP7SV7XV/B0CP916DFX

Aandrijfsysteem TFT LCD (kleur)

Zichtbare beeldgrootte 69 cm (B)

Pixelafstand 0,3114 mm (H) x 0,3114 mm (V)

Reactietijd 1 ms MPRT (bewegingshelderheid aan)
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Horizontaal scanbereik HDMI: 30–224 KHz
DisplayPort: 30–224 KHz 

Verticaal scanbereik HDMI: 48–165 Hz
DisplayPort: 48–165 Hz

Scanformaat (max.) Horizontaal: 598 mm
Verticaal: 336 mm

Schermkleuren 16,7 miljoen kleuren

Maximale resolutie 1920 x 1080 @ 165 Hz (HDMI/DP)

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Stroomverbruik
AAN-modus: 21 W (standaard)
Stand-bymodus: ≤ 0,5 W
Uit-modus: ≤ 0,3 W

Connectortypen
HDMI 2.0 x 2
DP 1.4 x 1
Aansluiting audio-uitgang (3,5 mm) (hoofdtelefoonuitgang)

Video HDMI-interface
DP-interface

Stroombron Ingang: 100–240 V~ 50/60 Hz

Omgevingsomstandigheden
Bedrijfstemperatuur: 0° tot 40°C
Opslagtemperatuur: -20° tot 60°C
Bedrijfsvochtigheid: 20% tot 80%

VESA-patroon 100 x 100 mm
Opmerking: Het stroomverbruik is gebaseerd op ErP-standaardtestomstandigheden.

Voor B0CP7RHXM1/B0CP7QZKP7/B0CP7SD8SW/B0CP7SGVBB

Naam, handelsnummer 
en adres van importeur/
handelsmerk

VK: Amazon EU SARL, UK Branch, 1 Principal Place, 
Worship St, Londen EC2A 2FA, Verenigd Koninkrijk, 
BR017427
EU: Amazon EU S.à r.l., 38 Avenue John F. Kennedy, L-1855 
Luxemburg 00134248

Verklaring van symbolen
Voor B0CP7RHXM1/B0CP7QZKP7/B0CP7SD8SW/B0CP7SGVBB

Dit symbool staat voor ‘conformité Européenne’, wat ‘conformiteit met EU-
richtlijnen’ betekent. Met de CE-markering bevestigt de fabrikant dat dit product 
voldoet aan de toepasselijke Europese richtlijnen en voorschriften. 

Dit symbool betekent dat de conformiteit is beoordeeld voor het Verenigd 
Koninkrijk (UKCA: United Kingdom Conformity Assessed). Met de UKCA-markering 
bevestigt de fabrikant dat dit product voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en 
normen binnen Groot-Brittannië.
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Juridische kennisgevingen

FCC – Verklaring van conformiteit van de leverancier

Unieke identificatie

Amazon Basics gaming monitor van 24 inch of 27 inch, FHD 
1080P, 165 Hz, VESA-compatibel, adaptieve synchronisatie, 
reactietijd 1 ms
B0CP7TNX8C/B0CP7SV7XV

Verantwoordelijke partij Amazon.com Services LLC.

Contactgegevens VS 410 Terry Ave N. Seattle, WA 98109, Verenigde Staten

Telefoonnummer +1 (206) 266-1000

FCC-conformiteitsverklaring

1. Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-regels. Voor het gebruik gelden de 
volgende twee voorwaarden:

(1) Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken, en
(2) Dit apparaat moet alle ontvangen interferentie, met inbegrip van interferentie die 

ongewenste werking van het apparaat kan veroorzaken.

2. Wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door de partij 
die verantwoordelijk is voor de naleving, kunnen het recht van de gebruiker om de 
apparatuur te bedienen, ongeldig maken.

FCC-verklaring inzake interferentie
Deze apparatuur is getest en voldoet aan de limieten voor een digitaal apparaat van klasse B 
conform deel 15 van de FCC-regels. Deze limieten zijn bedoeld om redelijke bescherming te 
bieden tegen schadelijke interferentie in de woonomgeving.
Deze apparatuur genereert en gebruikt radiofrequentie-energie en kan deze uitstralen. Als 
de apparatuur niet volgens de instructies is geïnstalleerd en wordt gebruikt, kan schadelijke 
interferentie in radiocommunicatie worden veroorzaakt. Er is echter geen garantie dat in 
een bepaalde installatie geen interferentie zal optreden. Als deze apparatuur schadelijke 
interferentie veroorzaakt in radio- of televisieontvangst, wat kan worden vastgesteld door 
de apparatuur uit en in te schakelen, wordt de gebruiker geadviseerd om te proberen de 
interferentie te verhelpen door een of meer van de volgende maatregelen te nemen:

» Draai de ontvangstantenne in een andere richting of zet hem op een andere plaats.
» Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.
» Sluit de apparatuur aan op een stopcontact op een ander circuit dan dat waarop de 

ontvanger is aangesloten.
» Neem voor hulp contact op met de dealer of een ervaren radio- en tv-technicus.

Kennisgeving IC-regels van Canada
Deze digitale apparatuur van klasse B voldoet aan de Canadese norm CAN ICES-003 (B)/
NMB-003 (B).
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Afvoeren (alleen voor Europa) 
De richtlijn voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA) is bedoeld 
om de impact van elektrische en elektronische goederen op het milieu en de menselijke 
gezondheid tot een minimum te beperken door hergebruik en recycling te bevorderen 

en te zorgen dat er minder AEEA naar de stortplaats gaat. Het symbool op dit product of op 
de verpakking betekent dat dit product aan het einde van zijn levensduur gescheiden moet 
worden gehouden van het gewone huishoudelijke afval. Het is jouw verantwoordelijkheid om 
elektronische apparatuur bij een inzamelpunt in te leveren om grondstoĜen te besparen. Elk 
land moet over inzamelpunten voor het recyclen van elektrische en elektronische apparatuur 
beschikken. Neem voor informatie over inzamelpunten in je buurt contact op met de 
betreĜende instantie voor het beheer van elektrisch en elektronisch afval, het plaatselijke 
gemeentehuis of de afvalverwerkingsdienst.

Handelsmerk
De termen HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface en het 
HDMI-logo zijn handelsmerken of gedeponeerde handelsmerken van 
HDMI Licensing Administrator, Inc.

Feedback en Hulp
Graag ontvangen wij je feedback. Om je in de toekomst de best mogelijke klantenervaring te 
kunnen bieden, willen wij je vragen een klantenbeoordeling te schrijven.

amazon.nl/review/review-your-purchases#

Ga naar de onderstaande website mocht je hulp nodig hebben met je Amazon Basics-
product.

amazon.nl/gp/help/customer/contact-us

http://amazon.nl/review/review-your-purchases#
http://amazon.nl/gp/help/customer/contact-us
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安全に関する注意事項
以下の説明書をよくお読みになり、以降も参照できるよう、大切に保管してください。
1. モニターに付属されている電源アダプターのみをお使いください。他の製品の電源アダプターはお

使いにならないでください。
2. モニターを窓の近くに置かないでください。雨、湿気または直射日光にさらされると、モニターに深

刻な損傷が生じる可能性があります。
3. モニター裏面の換気開口部を新聞、テーブルクロスまたはカーテンなどの物で覆わないでください。
4. LCD画面を押さないでください。過度に強く押すと、ディスプレイに永久的な損傷が生じる可能性

があります。
5. ケースを外したり、自分自身で機器を修理しようとしないでください。メンテナンス作業はすべて認

定の技師に依頼してください。
6. モニターは温度が-20～60 °C（-4～140 °F）の部屋に保管してください。この温度外で保管する

と、モニターに永久的な損傷が生じるおそれがあります。
7. 以下の場合、すぐにモニターの電源アダプタを抜いて認定技師にご連絡ください。

a. モニターとコンピュータの接続に破損または損傷が見られる場合。
b. モニターに液漏れが見られる、またはモニターが雨にさらされている場合。
c. モニタまたはケースが破損している場合。

8. この機器装置は、子どもがいるような場所での使用には適していません。
9. 本説明書をお読みの上、機器装置の正確で安全な設置を徹底してください。
10. 電気プラグ/電源接続器は遮断装置として使用されます。遮断装置はすぐに操作可能な状態にして

おいてください。
11. 本モニターは、定格ラベルに表示されている種類の電源を使用して操作する必要があります。利用

できる電源の種類について不明な場合は、代理店または地域の電力会社にお問い合わせくださ
い。

12. モニターの電源アダプターにアース付きプラグがある場合、アース付きコンセントで使用してくださ
い。

13. 本モニターは、湿気のない屋内での使用のみを目的としています。

警告 窒息の危険性あり！梱包材は、子どもやペットが近づけない場所に保管してください。これ
らの材料は、（窒息など）危険の原因になる可能性があります。

安全にお楽しみいただくには
考えられる聴覚損傷を回避するには：
» 長時間にわたって大音量で聴かないでください。
» 音量を上げるには、一度に非常に高い音量に切り替えるのではなく、少しずつ上げてください。
» ひずみがなくクリアで快適に聴けるよう音量が調整されている際には、さらに音量を上げないでくだ

さい。
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パッケージ内容
» モニター
» サポートアーム
» サポートベース
» クイックセットアップガイド

» 電源アダプター 
» HDMIケーブル 

各部の名称
24および27インチモニター - 前面

24および27インチモニター - 背面

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

LEDインジケーター

サポートベース

サポートアーム

スピーカー

電源端子

DisplayPortポート
HDMIポート

3.5 mm 
ヘッドホン 
端子

コントロール
ボタン

VESA 取り付け穴

セキュリティスロット

VESA 
取り付け穴

スピーカー
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モニターのセットアップ
モニターベースへの取り付け
1. モニターの表側が下になるよう慎重に柔らかい表面に置き、傷が付かないようにしてください。
2. サポートアーム上のボルトの位置をサポートベースの穴に合わせてから、サポートアームを反時計

回りに回転させ結合させます。

3. サポートベースの底部のボルトのリングを、きつくなるまで時計回りに回してから、下に倒します。

4. スタンドアセンブリをモニターの裏側に傾け、所定の位置に押し込みます。

サポートアーム

ボルトリング
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壁面取付キットを使った設置
100 × 100 mmの穴パターンに対応し、M4 × 10 mm スクリュー4本付きのVESA取付キット（同梱さ
れていません）を使用して、モニターをマウントに固定してください。

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

モニターの使用
モニターの入電
1. モニターの電源端子の電源アダプターを電源コンセントにつなぎます。

2. モニターの電源を入れるには、短く コントロールボタンを押します。
3. モニターの電源を切るには、 コントロールボタンを長押しします。

100 mm

100 mm

コントロールボタン
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コンピュータとの接続
1. コンピュータとモニターの電源を切ってから、電源コードを抜きます。
2. 接続のタイプを選びます：

» DisplayPort（最高品質）：モニターのDPポートのDisplayPortケーブル（同梱されていませ
ん）をコンピュータにつなぎます。

» HDMI（高品質）：モニターのHDMIポートのHDMIケーブル（同梱）をコンピュータにつなぎま
す。

3. コンピュータとモニターの電源コードをもう一度つなぎます。
4. モニターとコンピュータの電源を入れます。モニターは、自動で正しいソースに切り替わるはずです。

必要に応じ、モニターのメニューのシステム > 入力端子で入力ソースを選択します。詳しくは、
ページ100の「コントロールボタンの使用」。
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視野角の調整
モニターを調整する際は、スクリーンに触れないようにし、スタンドを固定させて落下を防いでください。

前方/後方と高さ
モニターは前に最大5°、または後ろに最大20°まで傾きます。高さは最大3.9インチまで調節できます。

（100 mm）。モニターを上下に押して高さを調節します。

旋回 
1. モニターを最大の高さの位置に押し上げてから、押し戻して20°の角度に傾けます。

2. モニターを、90°になるまで、反時計回りに回転させます。

5° 20°

3.9インチ
（100 mm）

20°

90°90°
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回転
モニターを左右いずれか最大45°の範囲で最も快適な表示角度に回転させます。

ケーブルロックの取り付け
モニターは、ケーブルロック（同梱されていません）で固定した物体に取り付け可能です。

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

 コントロールボタンの使用
 コントロールボタンを使用してモニターのメインメニューにアクセスします。
» 短押し：モニターの電源を入れるか、モニターの電源が入っているときにメニューを開きます。
» 長押し：モニターの電源を切る
» 上/下/左/右：押してメニューを開いてから、案内用の矢印を使用して設定を調整します。終わった

ら、左を押して、メニューが閉じられるまでのレベルに戻ります。

45°45°

コントロールボタン
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設定の調節
上下左右にコントロールボタンを短く押し下げるか、押してメインメニューを開きます。以下の画質調整、
カラー、オーディオ、ゲーミング、OSD、システム、製品情報メニューのオプションを使用してモニターの設
定を調整します。
終わったら、もう一度コントロールボタンを押して、メインメニューを閉じます。メニューのナビゲーション
についての詳細は、「コントロールボタンの使用（Using the Control Button）」を確認してください。

画質調整
» モード：コンテンツ全般の画質を最適化します。アクション、レース、スポーツ、ユーザー、標準、エコ、

グラフィック、またはHDR から選択します。
» 輝度：明暗のバランスを調節します。0（最も暗い）～100（一番明るい）で設定を選択します。
» コントラスト：明暗領域の差の度合いを調整します。0（コントラストが最も弱い）～100（コントラスト

が最も強い）で設定を選択します。
» ブラックブースト：ディスプレイの暗色レベルの振幅を強化し、黒の強度を弱めます。レベルが高い

ほど、ブーストは強くなります。
» ブルーライト：オンになっていると、表示されているブルーライトの比率を調節することでブルーライ

トを除去します。
» DCR （ダイナミックコントラスト比）：画面に表示されている内容に基づいてバックライトを調節しま

す。
» HDR （ハイダイナミックレンジ）：HDRを自動かオフに調整します。デフォルトはオフです。

カラー
» ガンマ：輝度のトーンを調節します。デフォルト値は2.2（Windows 標準値）です。
» 色空間：sRGB、Rec.709、HDR、EBU、SMPTE-C または標準を選択します。デフォルトは標準で

す。
» 色温度：色温度を変更します。暖色、ノーマル、寒色、またはユーザーから選択します。デフォルトは

暖色です。

オーディオ
» 音量：音量を調節します。
» 消音：サウンドをオンまたはオフにします。

ゲーミング
» 反応速度表示：動きの速いイメージでの被写体ぶれを防ぎます。オフ、ノーマル、または極度から選

択します。
» Adaptive-Sync：オンになっていると、ティアリングやスタッタリングを排除します。デフォルトはオン

です。
» MPRT：MRPT をオンまたはオフにします。デフォルトはオフです。
» リフレッシュレート数：画面の現在のリフレッシュレートを表示します。
» 照準点：シューティングゲームの画面の照準点を表示します。

回転
モニターを左右いずれか最大45°の範囲で最も快適な表示角度に回転させます。

ケーブルロックの取り付け
モニターは、ケーブルロック（同梱されていません）で固定した物体に取り付け可能です。

HDMI 1 HDMI 2 DP
K

 コントロールボタンの使用
 コントロールボタンを使用してモニターのメインメニューにアクセスします。
» 短押し：モニターの電源を入れるか、モニターの電源が入っているときにメニューを開きます。
» 長押し：モニターの電源を切る
» 上/下/左/右：押してメニューを開いてから、案内用の矢印を使用して設定を調整します。終わった

ら、左を押して、メニューが閉じられるまでのレベルに戻ります。

45°45°

コントロールボタン
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OSD（オンスクリーンディスプレイ）
» 言語：OSD メニュー言語を設定します。英語 / ロシア語 / ドイツ語 / フランス語 / スペイン語 / イ

タリア語 / オランダ語 / フィンランド語 / トルコ語 / ポーランド語 / ポルトガル語 / ブラジル・ポル
トガル語 / 繁體中文（繁体字中国語）/ 简体中文 （簡体字中国語） / 日本語 / ハングル語から選
択します

» OSD 表示時間設定：OSD メニューを閉じる前にディレイを調節します。
» 透明度：OSD メニューの透明度を調節します。

システム
» 入力：利用可能な入力ソースからソースを選択します 。
» 入力信号自動検出：自動で利用可能な入力ソースを検索します。
» 表示モード：画面のアスペクト比を選択します。
» ディスプレイデータチャンネル（DDC）/ コマンドインターフェース（CI）：コンピュータのソフトウェア

からモニター設定を行います。

製品情報
» 機器の基本情報を表示します。
» すべての設定をリセット：すべての設定を工場出荷時にリセットします。

清掃とメンテナンス
モニターの画面のクリーニング：
1. モニターの電源を切って電源アダプターのプラグを抜きます。
2. 柔らかい布に無溶媒のクリーニング液を噴霧して画面をやさしく拭き取ります。

注意
» 液体を画面やベゼルに直接噴霧または浴びせないでください。
» モニターの画面またはベゼルにはアンモニアやアルコールベースのクリーナーは使用しないでく

ださい。
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トラブルシューティング
問題 
画像なし（LEDオン）

解決策
» 必ずコンピュータの電源が入っているようにしてください。
» ケーブル（DisplayPortまたはHDMI）が正しく、そしてしっかりとモニターやコンピュータに接続

されているようにしてください。
» ケーブルに損傷がないか確認してください。メニューを開き、輝度とコントラストの設定を変更す

るか、モニターをデフォルトの設定にリセットしてください。
» 正しい入力ソースが選択されていることを確認してください。メニューから、システム > 入力端

子、を選択します。

問題 
画像なし（LEDオフ）

解決策
» 電源アダプタが接続され、電気が流れていることを確認してください。
» コントロールボタンを長押ししてモニターの電源を入れます。

問題 
異常な画像

解決策
» 入力ソースによってアスペクト比は異なります。メニューでアスペクト比を調整してみてください。

問題 
カラー表示に異常あり

解決策
» ケーブル接続（DisplayPortまたはHDMI）をチェックして、接続がセキュアな状態であることを確

認してください。
» ケーブル（DisplayPortまたはHDMI）に損傷がないか、またはピンが曲がっていないか確認して

ください。
» 別のケーブルを試してください。
» 画像のモードまたは色温度を調節して、ディスプレイの色を変更してください。

問題 
音が出ない、または音量が小さすぎる

解決策
» モニターのスピーカーが消音になっていないか確認してください。
» コンピュータの音量を上げてください。
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仕様
24インチモニター

（含まれるもの）B0CP7SD8SW/B0CP7QZKP7/B0CP7TNX8C/B0CP9123F8

ドライビングシステム TFTカラーLCD
表示可能な画像サイズ 23.8インチW（60 cm）
ピクセルピッチ 0.2745 mm（H） x 0.2745 mm（V）
応答時間 1ms MPRT（モーションクリアネスがオン）

水平方向スキャンレンジ HDMI：30–224 KHz
DisplayPort：30–224 KHz

垂直方向スキャンレンジ HDMI：48–165 Hz
DisplayPort：48–165 Hz

スキャンサイズ（最大） 水平方向：527 mm
垂直方向：296 mm

ディスプレイカラー 16.7M 色
最高解像度 1920 x 1080 @ 165 Hz（HDMI/DP）
プラグ＆プレイ VESA DDCCI/DDC2B

電力消費
オンモード：18 W（通常）
スタンバイモード：≤0.5 W
オフモード：≤0.3 W

コネクタータイプ
HDMI 2.0 x 2
DP 1.4 x 1
オーディオ 3.5 mm 出力端子（ヘッドホン出力）

ビデオ HDMI インターフェース
DP インターフェース

電源 入力：100–240 V～50/60 Hz

環境条件
動作温度：0°～40 °C（32～104 °F）
ストレージ温度：-20～6 0°C（-4～140 °F）
動作湿度：20～80%

VESAパターン 100 x 100 mm
注記：電力消費データは ErP 標準テスト条件に基づいています。

27インチモニター
（含まれるもの）B0CP7SGVBB/B0CP7RHXM1/B0CP7SV7XV/B0CP916DFX

ドライビングシステム TFTカラーLCD
表示可能な画像サイズ 27インチW（69 cm）
ピクセルピッチ 0.3114 mm（H） x 0.3114 mm（V）
応答時間 1ms MPRT（モーションクリアネスがオン）
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水平方向スキャンレンジ HDMI：30–224 KHz
DisplayPort：30–224 KHz 

垂直方向スキャンレンジ HDMI：48–165 Hz
DisplayPort：48–165 Hz

スキャンサイズ（最大） 水平方向：598 mm
垂直方向：336 mm

ディスプレイカラー 16.7M 色
最高解像度 1920 x 1080 @ 165 Hz（HDMI/DP）
プラグ＆プレイ VESA DDCCI/DDC2B

電力消費
オンモード：21 W（通常）
スタンバイモード：≤0.5 W
オフモード：≤0.3 W

コネクタータイプ
HDMI 2.0 x 2
DP 1.4 x 1
オーディオ 3.5 mm 出力端子（ヘッドホン出力）

ビデオ HDMI インターフェース
DP インターフェース

電源 入力：100–240 V～50/60 Hz

環境条件
動作温度：0°～40 °C（32～104 °F）
ストレージ温度：-20～6 0°C（-4～140 °F）
動作湿度：20～80%

VESAパターン 100 x 100 mm
注記：電力消費は ErP 標準テスト条件に基づいています。

B0CP7RHXM1/B0CP7QZKP7/B0CP7SD8SW/B0CP7SGVBB

輸入者の名称/商標、商業登録
番号および所在地

UK：Amazon EU SARL, UK Branch, 1 Principal Place, 
Worship St, London EC2A 2FA, United Kingdom, 
BR017427
EU：Amazon EU S.à r.l., 38 Avenue John F. Kennedy, 
L-1855 Luxembourg 00134248

記号の説明
B0CP7RHXM1/B0CP7QZKP7/B0CP7SD8SW/B0CP7SGVBB

この記号は「conformité Européenne」を表すもので、「EU指令に適合」を意味しま
す。CEマークを表示することにより、メーカーはその製品が適用するEU指令と規制に適合
することを示しています。
この記号は、「英国基準適合評価（United Kingdom Conformity Assessed）」を表すも
のです。UKCAマークを表示することにより、メーカーはその製品が適用する英国内の規制
および規格に適合することを示しています。
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法定通知
FCC - 供給者適合宣言書

一意の識別子
Amazon Basics 24または27インチゲーミングモニター、FHD 
1080P、165Hz、VESA規格準拠、Adaptive sync、1msの応答率
B0CP7TNX8C/B0CP7SV7XV

責任者 Amazon.com Services LLC.
米国お問い合わせ先情報 410 Terry Ave N. Seattle, WA 98109 米国
電話番号 (206) 266-1000

FCC規格との適合宣言
1. 本機は、FCC規則第15部に適合しています。以下の2つの条件に従って動作します。

(1) 本機は有害な干渉を引き起こす原因とはなりません、また
(2) 本機は、望ましくない動作を引き起こす可能性のある干渉を含め、受信した干渉をすべて受け

入れる必要があります。
2. コンプライアンス責任のある当事者が明示的に承認せずに、ユーザーが本機に変更または改造を

加えた場合、同ユーザーによる同機器の使用権限は無効となります。

FCC干渉宣言
本機は、FCC規則第15部にしたがって検査を行い、Class Bデジタル機器の制限に準拠していることが
確認されています。これらの制限は、住宅設置における有害な干渉から適切に保護を行うことを目的と
しています。
本機は、無線周波数エネルギーを生成、利用し、また発生させる場合があるため、指示にしたがって設置
および利用しない場合、無線通信に有害な干渉を引き起こす場合があります。しかし、そのような干渉が
特別な設置環境下では発生しないということを保証するものではありません。本機がラジオまたはテレ
ビ受信に有害な干渉を引き起こす場合、本機の電源をオフおよびオンにしてこのような状況を確認する
ことができますが、ユーザーは、以下の方法のうち、その一つまたは複数によって同干渉を修正すること
が推奨されています。
» 受信アンテナの方向を変更するか、再設置する。
» 本機と受信機との間の距離を延ばす。
» 本機を、受信機を接続されたコンセントとは別のコンセントに接続する。
» 代理店または経験が豊富なラジオ/テレビ技術者にサポートを依頼する。

カナダIC通知
本機はクラスBデジタル装置であり、カナダのCAN ICES-003 (B)/NMB-003 (B) 規格に準拠していま
す。
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廃棄処分（欧州のみ） 
WEEE（廃電気・電子機器）指令は、再利用とリサイクルを増やし、埋め立て処分されるWEEEの
量を減らすことによって、電気および電子製品が環境と人間の健康に与える影響を最小限に抑え
ることを目的としています。本製品またはそのパッケージに示されている記号は、この製品が製品寿

命に達した際に、通常の家庭廃棄物とは別に廃棄する必要があることを示すものです。天然資源を保護
するために、リサイクルセンターで電子機器を廃棄する責任はお客にあることに注意してください。各国
では、電気および電子機器のリサイクルのための収集センターを設置することが求められています。リサ
イクルの収集場所に関する情報ついては、関連する電気および電子機器の廃棄処分管理機関、お住ま
いの市役所/区役所・町村役場、または家庭廃棄物処理業者等にお問い合わせください。

商標
HDMI、HDMI High-Definition Multimedia Interface（HDMI高精細度
マルチメディアインターフェース）、およびHDMIロゴは、HDMI Licensing 
Administrator, Inc. の商標または登録商標です。

フィードバックとサポート
ご意見お待ちしております。顧客体験をできるかぎり良いものにするため、顧客レビュー記入にご協力く
ださい。

amazon.co.jp/review/review-your-purchases#

Amazon Basics 製品についてサポートが必要な場合は、下記ウェブサイトをご利用ください。"

amazon.co.jp/gp/help/customer/contact-us

販売元：アマゾンジャパン合同会社
所在地：〒153-0064 東京都目黒区下目黒 1 丁目 8-1
アルコタワーアネックス
URL: https://www.amazon.co.jp/

http://amazon.co.jp/review/review-your-purchases#
http://amazon.co.jp/gp/help/customer/contact-us
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